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Vegreville's 
Pysanka '95 


See Page 12 


(OMRI/INFOBANK)—Volody- 
myr Yelchenko, head of the Ukrai- 
nian Foreign Ministry’s UN depart- 
ment, has urged the UN to withdraw 
Ukraine’s troops from the enclaves 
of Zepa and Gorazde to avoid a 
“huge tragedy,” international agen- 
cies reported on July 18. 

Bosnian Muslims are threatening 
to use 79 Ukrainian peacekeepers in 
Zepa as a shield against attacks by 
Bosnian Serbs. 

The Muslims took a commanding 
officer as a hostage and threatened 
to shoot him if their demands will 
not be satisfied. They demanded that 
all military equipment of the Ukrai- 
nian company be turned: to their 
hands and the company retreat from 
the position it now holds, reported 
INFOBANK. 

Meanwhile, Bosnian Serbs sur- 
rounded Ukrainian peacekeepers 
with land mines near Zepa and have 
threatened to kill them if NATO uses 
air strikes. 

Yelchenko said there were no 
plans to withdraw Ukrainian peace- 
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Police beat up 
mourners at 


patriarch's funeral 


keepers from Bosnia, but he urged 
the UN to use its new Rapid Reac- 
tion Force to rescue them from the 
besieged enclaves. 

On July 16 NATO jets flew over 
the “safe area” in response to a call 
by Ukrainian peacekeepers for an 
“air presence,” but the planes did not 
attack Serb positions. UN special 
envoy Yasushi Akashi told AFP that 
the UN “is in a very difficult 
position,” while EU negotiator Carl 
Bildt warned that tough measures 
against the Serbs would only lead 
to a broader “Balkan war.” 

Meanwhile, Russian Foreign 
Minister Andrei Kozyrev has 
warned against using the RRF to 
rescue the Ukrainians. He said that 
while the safety. of the peacekeep- 
ers was a priority, such a use would 
change the RRF’s role from peace- 
keeping to fighting and therefore 
make the UN a party to the conflict. 

Despite the situation the Ukraini- 
ans find themselves in, Yelchenko 
has also said the Foreign Ministry 
has asked the parliament to increase 
the number of Ukrainian peacekeep- 
ers in the former Yugoslavia to 
3,000. 

Despite the willingness to in- 
crease troop levels, Yelchenko 
voiced displeasure with UN leaders 
for putting Ukrainians at risk, sin- 
gling out Yasushi Akashi and 
Thorvald Stoltenberg. Ukraine al- 
ready has 1,200 troops in Bosnia and 
Croatia. A dozen Ukrainians have 
been killed there since 1992. 

The Foreign Ministry held a brief- 
ing on July 18 to state that the mem- 
ber-states of the Contact Group will 
gather on July 21 in London to dis- 
cuss the possible actions in the case 
of continuing Bosnian Serbs’ of- 
fense on Gorazde, as well as to dis- 
cuss the possibility of resuming ne- 
gotiations for a peaceful settlement 
of the conflict. 

Foreign Minister Hennadiy 
Udovenko and Defense Minister 
Valeriy Shmarov will attend the 
meeting. Neither UNPROFOR nor 
the RRF cannot effectively defend 
Zepa with their troops, said officials 
at the briefing. 

Instead, France has proposed to 
use these forces to defend Gorazde 
and eventually release other en- 
claves. 


See Page 5 


ФОТО — ЙОСИФ ГУСАК 


Учасники XVIII Конгресу Українців Католиків Канади перед Катедрою ce. Йосафата в Едмонтоні 


Відбувся ХУПІ Конгрес 
Українців Католиків Канади 


Маркіян Ковалюк 

Від 29 червня по 2 липня 1995 р. відбувався 
величавий Конгрес Українців Католиків Канади 
у приміщенні Convention Inn South в Едмонтоні. 
Конгрес проходив під гаслом -- «Святкування 
Ювілею 400-ліття Берестейської Унії і святку- 
вання Ювілею 350-ліття Ужгородської Унії. Крім 
того складові організації мали свої окремі гасла: 
Гасло Ліги Українських Католицьких Жінок 
Канади -- «Напрям віднови організації», гасло 
Братства Українців Католиків Канади — «БУКК 
i Українська Католицька Церква в 21-ім сторіччі», 
гасло молоді — «Живе юнацтво». На Конгресі 
були присутні два Митрополити та чотири Єпис- 
копи Канади: Високопреосв. Кир Михаїл Бздель 
з Вінніпегу і Високопреосв. Кир Максим Герма- 
нюк, який прибув спеціяльно з Риму, Преосв. 
Кир Северіян Якимишин — Владика Ню-Вест- 
мінстерської Епархії, Кир Мирон Дацюк -- 
Владика Едмонтонської Епархії, Кир Василій 
Філевич — Владика Саскатунської Епархії i Кир 
Роман Даниляк -- Владика- Адміністратор Торонт-- 
ської Епархії. 

Загальна сесія розпочалася в четвер вечером 


спільним молебнем у верховній залі, приміщення 
з гарним видом міста Едмонтону. Молебень 
відправляли: всесв. о. мітрат Н. Дядьо, о. мітр. 
Василь Гупало і о. монсіньор Михайло Буячок. 
Вступне слово виголосив проф. Богдан Мед- 
відський, голова Централі Українців Католиків 
Канади. Схвалено програму Конгресу i прочитано 
привіти і побажання. Преосв. Владика Кир 
Мирон Дацюк промовляв від Едмонтонської 
Епархії. Далі складали привіти голови Крайових 
Управ: панна Тамара Комарницька від УКЮК, 
п-і Катерина Чічак від ЛУКЖК і Віктор Федина 
від БУКК. Пан Роман Небожук прочитав 
протокол останнього, себто ХУП-го Конгресу, 
який відбувся в Вінніпегу від 2-2 липня 1992 p. 
Ha кінець Григор Порохівник виголосив доповідь 
на тему «Святкування Ювілеїв 400-ліття Берес- 
тейської Унії і 350-ліття Ужгородської Унії». 
Промовець зазначив, що ця тема дуже суттєва, 
бо цього місяця припадає 400-річчя від того 
часу, коли всі владики Української Православної 
Церкви Київської Митрополії приготовили 33 
Артикули для налагодження стосунків з Римом. 

Прод. на ст. 10 


Військо поповнюється 
охочіше 


(КБУВ)- Генеральний штаб Збройних Сил України лишився 


задоволеним результатами весняної призовної кампанії до 
війська. Цього року було легше набирати новобранців, ніж 
у попередні роки, хоч молодь продовжує уникати військової 
служби. 

Активно пройшов набір до війська на Херсонщині, 
Дніпропетровщині, Рівненщині, Вінниччині та в Криму. З 
урахуванням весняного поповнення нині українське військо 
укомплектоване на 80 відсотків. 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме 
тільки до того місяця який поданий внизу. 


John O. Public 


Aug. 2-22,1995 


00000 - UU ST. 
Anytown, Prov. Postal Code 


нові Ціни 
В Канаді: 


1 рік (24 примірники) $30.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників) $55.00 (Кан.) 

ціна включає ПТО ["GST")) 
Поза Канадою: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 
Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


ФОТО -- А. ПІДДУБНИЙ 
Олесь Гончар 


Обірвалося 
життя Олеся 
Гончара 


(КБУВ)- Після тяжкої три- 
валої хвороби перестало битися 
серце видатного українського 
письменника ії громадського 
діяча Олеся Гончара, котрого 
називали совістю української 
культури. 

Не зважаючи на славу й по- 
честі, він одним з перших подав 
голос за відродження української 
державности і багато зробив для 
підтримки демократичного руху 
кінця 80-х -- початку 90-х 
років, заохочуючи своїм прик- 
ладом інтелігенцію і національно 
свідомих громадян. 


« 


Щоб відновити передплату, виповніть нижче подану 
форму, та й пішліть до: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, АВ Т5М 1Y9 
Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були на 
Ukrainian News. 


Вшанування 
провідника УПА 


(КБУВ)--У місті Збараж 
урочисто відкрито пам'ятник 
командирові «УПА- Північ» 
Климу Casypi (Дмитрові 
Клячківському), який загинув від 
рук енкаведистів. 


TOMKINS TRAVEL 


"Де Ваші найкращі вакації починаються" 


YKPAIHA '95 
БАГАТО БІЛЬШЕ ОБСЛУГ - ЗА БАГАТО МЕНШИЙ КОШТ! 
19-го ВЕРЕСНЯ 1995-го р. 


Роберт Томкинс буде Вашим господарем як Ви розвідуватимете землю козаків 
продовж двох повних тижнів 
В нашу туру включається літак там і назад, весь транспорт в Україні, харчування три рази 
на день, тури огляду визначних місць у кожному місті що ми відвідуємо, квитки на 
спеціяльні події, обслуги професійного фотографа, який записуватиме цілу подорож на 
відеотасьмі, та багато більше 


СПЕЦІЯЛЬНІ СЛУЖБИ ЩОБ ВАША ПОЇЗДКА БУЛА НАЙКРАЩА З УСІХ 


Наші працівники в Канаді та Україні можуть Вам полагодити в слідуючих обслугах: 
1) контакт з Вашою родиною в західній Україні, і ми навіть маємо постійного 
працівника який зможе написати листи по-українському вашій родині. 
2 полагодити поїздку до Вашого села, разом із транспортом. 
3) спеціяльні тури для (наприклад) бізнесових та танцювальних груп. 
4) посилка пачок в Україну - 55,00 за кіло літаком та - 93,90 за кіло кораблем. 
Ніяких інших коштів! 


БІЗНЕСОВА ТУРА ДО УКРАЇНИ 
5-18 ЖОВТНЯ 1995 


Ми організуємо всі спеціяльні засідання для Вас на перед і пристосовуємо їх до Ваших 
потреб. Безконечні можливості для серйозного канадського підприємця. Ми все полагоджуємо. 
Господарем цієї тури, так як і всіх наших тур буде або Роберт, або Патриція Томкинс. 


МИ Є ВАШИМИ СПЕЦІЯЛІСТАМИ ТУРІВ В УКРАЇНУ! 


СКОРО БУДЕ!! 


Ексклюзивне для «Подорожі Томкинса» 
24 Листопада/95 --7-денна морська подорож Карибійського Моря, разом із літаком 
там і назад — $1342,00. 
3-21 Лютого/96 —Typa Скарбів Сходу — Tour Конг/Бангкок/Куала Лумпур/Камерон - 
Гайлендз/Пенанг/Сінгапор. -- Провадить Роберт Томкінс. 
- 26 Лютого/96 | --ІНаша славна дво-тижнева тура двох островів Гаваї, яка включає 
наші славні «Вареники Луау Української Години». 


Мате 


Address 


Роберт Томкінс - господар Української години на 630/CHED: Неділя год. 8:05 веч. 


Дзвоніть TOMKINS TRAVEL IN EDMONTON 
Безкоштовно: 1-800-340-1197 або 403-473-0590 
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Україна буде з хлібом 


ігор Стратій 
Київське Бюро «УВ» 

Віце-прем'єр українського уряду Петро Саблик відважився на 
публічну прогнозу: цього року Україна зможе зібрати 40 мільйонів 
тонн зернових культур. Цього має вистачити не лише для власних 
потреб, а й для формування значного експортного потенціялу. 

Показники приблизно такі ж, як і в напрочуд урожайному 
1993 році, коли достаток власного хліба на тлі економічного | 
занепаду сприймався як Божий дарунок. Посприяло цьому кілька 
обставин. По-перше, сільське господарство поволі починає звикати 
обходитися без дармових державних дотацій. На недавно заснованій 
сільськогосподарській товарній біржі було продано стільки збіжжя, 
що виручених коштів майже вистачило для закупівлі бензину. 
По-друге, синоптики обіцяють суху теплу погоду. Все вирощене 
можна буде зібрати без помітних втрат. 

Фахівці науково-дослідного інституту «Агроресурси» вважають, 
що валовий збір зерна становитиме 41,7-44,4 мли. тонн з одного 
гектара, що на четвертину більше, ніж минулого року. Такі 
показники дозволяють зараховувати Україну до ряду потенційних 
експортерів зерна. Це надзвичайно важливо, оскільки з року в 
рік виробництво знижувалося, а закупка збіжжя за кордоном 
виснажувала державний бюджет. Ось показники за минулі роки: 


Валовий збір зернових культур в Україні 
(тисяч тонн) 


1986- | 1990 | 1991 | 1992 | 1993 
1990 


Всього зернових| 47,431 |51,009| 38,674 | 38,537 | 45,623 | 35,543 
У тому числі: 


Пшениця 
Ячмінь 10,035 | 9,169 | 8,047 | 10,106} 13,550 
Кукурудза 7,344 | 4,737 | 4,747 | 2,851 2,183 


Рис 


Світовий ринок пшениці, як і раніше, контролюватимуть кілька 
країн на чолі із США (29 відсотків світового експорту), Канадою 
(15,9), Австралією (8,4), Аргентиною (5,7) та країнами 
Европейського економічного співтовариства (30 відсотків). 

Досі місце України на світовому зерновому ринку було невиразне, 
оскільки ввесь її товарооборот досягав лише суми 39,15 млн. 
долярів, причому імпорт більше ніж у два з половиною рази 
перевищував експорт власної продукції. Тому Україні вкрай важливо 
зараз обходитися власною продукцією, особливо компенсувати 
потреби в кукурудзяному зерні для тваринництва (це близько 80 
відсотків від вартости імпорту), а пшениця і ячмінь Україна 
зможе продавати за кордон уже в найближчі роки. 


Нові українсько- 
американські 
військові навчання 


22-липня одеський порт прийме десантний корабель 
Військово-Морських Сил США «Пенсакола» з морськими 
піхотинцями і технікою на борту для участи у спільних 
українсько-американських навчаннях за програмою ведення 
боїв в екстремальних умовах у рамках миротворчих операцій. 

Навчання відбуватимуться на території Миколаївської 
области, в них візьме участь близько 1500 чол. Організаторів 
турбує лише одна зарані непередбачена обставина: епідемія 
холери, що виникла кілька тижнів тому на Запоріжжі, 
перекинулася й сюди. Всього в південному регіоні України 
зафіксовано понад 200 випадків захворюваннь з кількома 
смертельними результатами. 


8 ПЕКАРНІ: В РЕСТОРАНАХ: 


5 5 борщ 
хліб ет 
торти бе голубці 
калачі eG 
Capa дамам вареники 
MERSIE SY : налисники 
медівники рака 
і багато інших напої, 
педаревких ‘a також зустрічі 
виробів 3 новими 
за, сщарюми i старими 
українськими «впрузями 
sae de roaring 483 Bloor St. W. 
ead- Б (416) 922-5875 
739 Queen St. W. 
(416) 368-4235 2199 Bloor St. W. 
Toronto, Ont. (416) 769-5020 


Ме 1G1 


New Location 
95 Front St. E. 1535 Yonge St. 
(416) 366-7259 Р (416) 944-1253 


M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, cup, гуслянка 
Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 
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Capital City to close Ukrainian Branch 


By Marco Levytsky 

Capital City Savings and Credit 
Union will be closing its Ukrainian 
Branch and merging it with the 
Delton Branch Sept. 11. 

Members of the Ukrainian Branch 
received letters from Branch Man- 
ager Walter Tkach earlier this month 
informing them that all Ukrainian 
Branch accounts will automatically 
be moved to the Delton Branch, 
along with the current staff of the 
Ukrainian Branch. 

Members who wish to join one of 
the other 17 branches may do so by 
informing the Ukrainian Branch by 
August 15, said Tkach in his letter. 

He also noted that the new loca- 
tion will be able to provide free park- 
ing, automated teller machines and 
six-day service — something that 
the current branch is unable to pro- 
vide. 

Mary Cameron, vice president of 
member community relations for 
Capital City told Ukrainian News 
the reasons for the merger are that 
the current lease is coming up for 
review and that Capital City believes 
the current branch is not well located 
and does not have enough members. 

“By consolidating it with Delton, 
we will be able to provide better ser- 
vice at a better cost,” she said. 

The Ukrainian Branch currently 
has 1,800 members, while Delton 
has 6,100, according to Guy Kerr, 
director of marketing for Capital 
City. 

Members of the Polish Branch 
have already merged with Delton, 
while members of the French 
Branch were merged with Bonnie 
Doone. 

Jim Jacuta, president of the Ukrai- 
nian Canadian Congress — Alberta 


Provincial Council, says he is very 
disappointed that the branch is clos- 
ing, “but more disappointed that 
there wasn’t any consultation by 
Capital City in advance of their de- 
cision.” 

He says the Congress is calling a 
meeting of the community to discuss 
the options available to it, as well 
as issues pertaining to the upcom- 
ing civic elections. 

The meeting will be held on July 
23 at 7:30 p.m. at St. John’s Insti- 
tute and representatives of the 
Ukrainian (Calgary) Credit Union 
have been invited to participate. 

One option may be to open an 
Edmonton branch of the Calgary 
credit union — even if its only open 
three, or four nights a week and has 
to operate out of acommunity build- 
ing, he said. 

“Everybody in the community 
understands the benefits of having 
an independent Ukrainian financial 
institution in Edmonton,” he said. 

Jacuta added that Edmonton is the 
only city in Canada with a sizeable 
Ukrainian community that does not 
have an independent Ukrainian fi- 
nancial institution. - 

“Every other city has one. Toronto 
may have as many as 20 branches 
(of its Ukrainian credit unions and 
trust companies),” he added. 

“Tf every other city can have опе 
and make it work economically, then 
why can’t we?” he queried. 

Yaroslaw Skrypnyk, the Ukrai- 
nian community’s representative on 
Capital City’s Board of Directors 
says setting up a branch of the 
Ukrainian (Calgary) Credit Union in 
Edmonton is “theoretically possible, 
but practically very difficult.” 

The problems are that the Calgary 


Oblast leader murdered 


(INFOBANK)—On the evening of July 17 persons unknowr. shot 
at a car in which the deputy head of the Kherson oblast council, 
Volodymyr Putin, was returning home from work. Both Putin and his 
chauffeur were killed. 

Before joining the oblast council Putin spent seven years working 


in the area of international tourism at which time he took part in the 
building of the Intourist Hotel in Kherson. Soon afterwards Putin 


headed the Intourist concern. 


Sources in the Kherson oblast council’s press service told an 
Infobank correspondent that the day before Putin was murdered, he 
told co-workers that he had decided to return to his job at the Intourist 


concern. 


Presidential advisor blasts 


credit union itself is very small and 
that any such move may require the 
permission of “higher authorities”. 

Skrypnyk said the decision to 
merge the two remaining linguistic 
branches — the Ukrainian and the 
Chinese was made at the most re- 
cent board meeting where the pro- 
posal was made by Capital City 
management. 

He said management made the 
proposal on strictly economic 
grounds and the board accepted this. 

Skrypnyk also said that the board 
decided that from now on all 12 di- 
rectors will be elected at large. Cur- 
rently eight are elected at large, 
while four represent the linguistic 
community councils. 

Cameron says Capital City does 
not intend to disband the commu- 
nity councils, but may even add a 
fifth one representing the Vietnam- 
ese community. 

“Maybe we haven’t been as effec- 
tive as we could have been with our 
community councils,” she said. 

Cameron said Capital City would 
like to look at the possibility of cre- 
ating a Ukrainian community coun- 
cil on a city-wide basis, rather than 
one which is based on one branch. 

She added that she understands 
why the community may have mis- 
givings about the merger, neverthe- 
less. 

“Tt’s easy to be upset if it looks 
like we’re trying to abandon some- 
thing. But surely there should be 
ways of making it grow bigger,” 
Cameron added. 

Capital City was founded eight 
years ago by the merger of eight 
credit unions in Edmonton, includ- 
ing the the Ukrainian (Edmonton) 
Credit Union Ltd. and the three other 
ethnocultural ones. 

The Ukrainian (Edmonton) Credit 
Union Ltd. itself was created in 1970 
by the merger of the Ukrainian 
Catholic Savings and Credit Union, 
the Ukrainian National Federation 
Credit Union and the Ukrainian Or- 
thodox Credit Union. 


Sewage spill threatens 
Kharkiv water 


(OMRI)—International agencies reported on July 14 that Ukrai- 
nian authorities are encouraging residents of Kharkiv to leave the city 
until supplies of fresh drinking water are restored. , 

The breakdown of the city’s sewage treatment system ten days ear- 
lier has caused a massive spill of raw sewage into the Siverskodonetsk 
River, the main source of fresh water. 

Virtually all commerce has stopped since fresh water supplies were 
limited to two hours a day. 

Only bakeries, hospitals, and power stations have continued oper- 
ating. Repairs to the sewage plant are under way, but some 200,000 
cubic meters of sewage have continued to pour daily into the river. 

The pollution threatens the densely populated industrial regions of 
Kharkiv, Donetsk, and Luhansk, where some 10 million people live. 
Sewage has reached the Donetsk region and is expected to reach 
Luhansk in the next few days. 


Attending university or college in Toronto 


next year? 
Be part of a Ukrainian student residence and active 
community centre in the heart of the city 


Student Residence 
For further information Call (416) 923-3318, 
Fax: (416) 923-8266 or Write to: 

St. Viadimir Institute 
630 Spadina Avenue 
Toronto, Ontario, M5S 2H4 


PECHERSK SCHOOL IN KYIV 


is looking for teachers 


Applications are invited from experienced teachers for a 
preparatory and high school for the International 
Community in Kyiv. Contract is for a one year, full time 
position to begin in Sept/95. Multi-grade classrooms with 
few students. Salary above average by Kyiv standards, 
allowing for comfortable living. 
For detailed information phone: 
Gloria Artie Kupchenko, 
(403) 434-3041 
Edmonton, Alberta 


Self Contained Residence for Seniors 
Незалежна Резиденція для Сенквйорів 


St. Andrew's 


Ukrainian Selo 
8025-101 Ave., Edmonton 


Ukrainian Dnipro 


Senior Citizen's Hom 
11030-107 Ave., Edmonton 


Leftists for slow pace of reform 


(ОМЕТ)- -Уазу! Shepa, a consultant to Ukrainian President Leonid 
Kuchma on agriculture, has blamed the leftist bloc in the parliament for 
the slow pace of land reform, Radio Ukraine reported July 17. 

Shepa told Radio Ukraine that the Left has deliberately blocked not 
only a number of crucial bills but also amendments to Ukraine’s land code 
needed to speed up the privatization of land belonging to loss-making 
collective and state farms. 

He said the Communists and Socialists, as well as many agricultural 
enterprise managers, are opposed to breaking up the collectives, which 
are a heavy financial burden on the ailing economy. 

They also refuse to allow individual farmers to freely buy and sell land 
or to use it as collateral for credit. He said that as a result, land privatization 
could be delayed by three years. 


Ph. (403) 469-4141 


» 5 blocks from St. Andrews' Sobor 
¢ Taxi Service provided to church 

» Located on Bus Route 

e Central Court Yard 

¢ Lounge Areas for visiting 

» Seniors club 

» Social Activities 


Ph. (403) 425-5097 


° 1 block from St. John's Cathedral 
» 2 blocks from Shopping Centre 

» Near Bus Route 

e Chapel in Building 

¢ Lounge Areas for visiting 

» Seniors Club 

» Social Activities 


* жжж 


1 бльок від Катедри Св. Івана 
2 бльоки від комплексу крамниць 
Близько автобусової лінії 

« Каплиця в будинку 

» Приміщення для відвідин 

»- Клюб сеньйорів 

» Суспільні програми 


- 5 бльоків від Собору Св.Андрєя 
»- Обслуга Таксі до церкви 

¢ Приміщене при автобусовій лінії 
» Центральний парк 

¢ Приміщення для відвідин 

- Клюб сеньйорів 

» Суспільні програми 


Rada adopts laws оп 
education, corruption 


By Chrystyna Lapychak, OMRI, Inc 

Ukrainian lawmakers approved a new law on education that con- 
tinues to guarantee free state secondary education but no longer pro- 
vides free universal higher education, UNIAR and Ukrainian TV re- 
ported on July 11. 

Socialist deputies refused to take part in the vote. Legislators also 
amended a law on public officials and passed a corruption law that 
allows not only the recipients of bribes but their so-called intermedi- 
aries to be prosecuted. 

Those who give bribes to officials, but report the offense to the 
authorities, may be freed from prosecution. 

The parliament also ordered wage increases of 20-50 per cent for 
Interior Ministry employees who specialize in investigating corrup- 
tion. 


Rent: 30% of Total Income 
Рент: 30% від цілої платні 


Dnipro-Selo Housing Society 
Gordon Ostapchuk - Administrator 


Дніпро-Село Житлове Товариство 
Гордон Остапчук - Адміністратор 


ЗНАЙОМТЕСЬ 

Молодий, високий мужчина, українець-канадець, 30 років, 
інтелігентний, порядний, нежонатий, працює, -- пошукує 
дівчину 22-28 років, українку роджену в Канаді, доброго 
характеру і позитивних прикмет. Зацікавлених проситься 
ласкаво писати на "Ukrainian News". Число скринки: 100. 


Якщо Ви або Ваші діти бажаєте швидко навчитись грати 
на акордеоні, зверніться до вчителя, який має 25 літній 
досвід. Українські пісні, танці, мелодії на акордеоні -- що 
може бути краще для Вашої душі і серця? Тож скористайтеся 
з нагоди! Прошу звертатися до Романа тел. 429-3116 веч. 
або 424-4580 вдень від 10 до 5 попол. 

If you or your children wish to learn how to play the 
accordion, you can contact the teacher with 25 years experience. 
Ukrainian songs, dances, and molodies on the accordion. What 
can be better for your heart and soul? Take advantage of this 
opportunity! Please contact Roman @ 429-3116 in the evening or 
@ 424-7580 from 10 am. to 5 pm. 


АПТЕКИ 
MEDICAL PHARMACY 


власність української фірми 


ВІДЧИТУЄМО ВСІ РЕЦЕПТИ І ВИСИЛАЄМО 
В УКРАЇНУ 
ЛІКИ, ВИГОТОВЛЕНІ В УСІХ КРАЇНАХ СВІТУ 


— ПРОСИМО ЗВЕРТАТИСЯ А 
=F ТЕЛЕФОНОМ, ТЕЛЕФАКСОМ [= 
жа АБО ПОШТОЮ y_N 
[ines "= Sate) See] 
340 College Str. Toronto, Ont. M5T 3A9 
Tel.: (416) 922-4145; Fax: (416) 922-9633 
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Україні в наступному 
році обіцяно полегшення 


Світовий банк прогнозує, що нинішній рік ще 
не принесе Україні економічного поліпшення: 
ціни на товари повсякденного попиту 


зростатимуть, а рівень 


знижуватиметься. А перші ознаки перелому і 


навіть зміни на краще окремих покупників слід 
очікувати в наступному році. 

Щоправда, експерти Світового банку деяке 
поліпшення ситуації в Україні пов'язуюють, з 
очікуваним збільшенням розміру боргу держави. 


споживання 


Основні економічні показники України за оцінками та прогнозами 


Темпи реального зросстання 


(за 100% береться рівень 1994 р.) 
Валовий внутрішній продукт як фактор цін 


Експерт 
Імпорт 
Особисте споживання 


У відсотках до валового 
внутрішнього продукту: 
Внутрішні заощадження 
Валові внутрішні інвестиції 
Споживання (загальний обсяг) 
Загальний балянс бюджету 
Загальний несплачений борг 


Урядом 


Світового банку (у відсотках): 


1993 1994 1995 1996 


108,5 
6,5 
5,9 
5,5 
44 


12,9 
14,5 
87,1 


України керував 


... громадянин Ізраїлю 


Юхим Звягільський під час 
виконання обов'язків прем'єр- 
міністра України вже мав пас- 
порт громадянина Їзраїлю. Цю 
версію нарешті підтвердив Гене- 
ральний прокурор України В. 
Дацюк. 

Як відомо, в Їзраїлі діє так 
званий закон про повернення, 
згідно з яким кожен єврей може 
скористатися правом отримання 


HERITAGE PARK TOWERS 


Пропонує Bam люксусове помешкання для дорослих з панорамічними 
видами на Едмонтон. Збудований з найвижчим технічним 
забезпеченням, протипожежною системою в кожному помешканні та 
ефективним уживанням енергетики! Прийдіть та подивіться самі! 


Heritage Park Towers » 2918 - 109 Street « Edmonton, Alberta 
Щоб особисто оглянути, просимо домовитися телефонічно: 437-5684 


* помешкання приватні, просторі з бальконами 
- професійно запроєктовані околичні терени 


вибір: студіо, 1 спальня, 2 спальні, 
2 спальні з піддашом 


ізраїльського громадянства. Інша 
річ, українськими законами под- 
війне громадянство не передба- 
чене (виняток зроблено лише 
для колишнього президента 
України в екзилі -- М. Плавю- 
ка, громадянинові іншої країни, 
котрому надано українське гро- 
мадянство в осібному порядку 
указом Президента України Л. 
Кравчука). 

Отже, випадок з Ю. Звягіль- 
ським безпрецидентний; урядом 
керувала людина, яку мали б 
позбавити українського грома- 
дянства. 

Більше того, Ю. Звягільський 
продовжує мати мандат члена 
парляменту, що теж суперечить 
українському законодавству. Ось 
уже кілька місяців про його міс- 
цезнаходження невідомо, а ймо- 
вірність поверення з-за кордону 
у зв'язку з порушеною проти 
нього кримінальною справою та 
згоду парляменту на притягнення 


УККА отримав фонди 
для громадсько- 
просвітянської програми 


Вашінгтон Д.К. (УНІС). Як вже було проголошено у Вашінгтоні, 
7 червня ц.р. Фундація Евразія призначила Українському 
Конгресовому Комітетові Америки 52,000 дол. для підтримання 
шестифільмового проєкту, створеного з ціллю просвіти в питаннях 
демократії та економічних реформ вільного ринку, використовуючи 
свіжу і оригінальну теледокументалістику. 4 

Премія отримана завдяки успішній співпраці УККА i УНІКА- 
ТБ України в минулому. Протягом 1994 року УККА і УНІКА- 


Юхим Звягільський 


його до кримнінальної відпові- 
дальности, — дуже й дуже проб- 
лематична. 


» спеціяльно запроєктовані для консервації 6 побутових електроприладдей: вбудована 


енергії та зменшення наголоснення 

* aX з парком, з місцем відпочинку та 
користання зі сонця 

» систем забезпечення «інтерком» з відео 
монітором 


* сусідує з Heritage Mall, St. Joseph's шпиталем 


та комплексом професіоналістів 
* 103 люксусових помешкань які 


пристосовуються до Вашого стилю життя 


машинадо миття посуддя, мікрохвильовник, 
холодильник, кухня, машина до праня й 
сушення 

огріване підземне паркування; миття авт 
паркування для відпочинкових машин 
бібліотека/читальня; приватна каплиця 
внутрішній голь, залі розваги та 
відпочинку, сауна, спа 


¢ Заля руханкі з модерною апаратурою 


Developers of prime properties since 1947 
Capital Management Ltd. - 1604, 9747 - 104 Street « Edmonton, Alberta " T5K 0Y6 
Phone: 428-6511 


ТБ спільно працювали над створенням об'ємної громадсько- 
просвітянської програми, пропагуючої демократизацію, 
приватизацію реформи вільного ринку і справедливі вибори, 
посередництвом масових телевізійних реклям та оголошень. 

УККА разом з УНІКА-ТБ -- об'єднання 20 незалежних 
телевізійних станцій, випустили серію 10-ти хвилинних фільмів, 
охоплюючих тематику «Україна може». Ці фільми висвітлюють 
життя і діяльність визначних українських громадян для створення 
образу української перспективи на досягнення успіху і 
конкурентноспроможности. Кожний окремий фільм охоплює одну 
область України, підкреслюючи місцеві успіхи в приватизації. 
Тепер, премія виділена Фундацією Евразія дасть можливість 
УККА продовжити розпочату роботу і створити нові фільми, 
охоплюючи в них шість областей. 
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Ukrainian Orthodox patriarch dies 


Police beat mourners 


(OMRI)—Police clashed with mourners in an attempt 
to prevent them from burying Patriarch Volodymyr 
Romanyuk, head of the Ukrainian Orthodox Church, 
in St. Sophia’s Cathedral on July 18, international agen- 
cies reported. 

Members of the Ukrainian Orthodox Church had re- 
quested permission to bury the patriarch on the grounds 
of the cathedral, which is a national monument admin- 
istered by the government. 

Liberals in the government upheld the request but 
were overruled. 

About 1,000 mourners disregarded the government’s 
decision and marched toward St. Sophia’s, where they 
dug an improvised grave. 

This prompted riot police to use water cannons, tear 
gas, and truncheons to stop them. 

The patriarch was finally buried in the makeshift 
grave. Meanwhile, the decision to deploy riot police at 
the funeral was criticized by nationalist politicians. 

The government will meet to determine who ordered 
their deployment and where the patriarch should be 
buried. 

The 69-year-old patriarch died July 14 after a heart 
attack. 

Patriarch Volodymyr spent a total of 19 years in So- 


viet labor camps, first for his participation in the insur- 
gent army that fought both the Nazis and Soviets dur- 
ing World War II, and then for campaigning for reli- 
gious and human rights in the early 1970s. 

The Ukrainian Orthodox Church declared indepen- 
dence from the Moscow Patriarchate in June 1992 and 
Volodymyr became patriarch in October 1993. 

But a third Orthodox branch, the tiny Ukrainian 


Patriarch Volodymyr 


Autocephalous Orthodox Church, split away from the 
Kiey Patriarchate in a row over Volodymyr’s deputy, 
Metropolitan Filaret, whom they accused of cooperat- 
ing with the Communist Party and KGB during the 
Soviet era. 

Filaret is widely regarded as Volodymyr’s likely suc- 
cessor. 


Crimean parliament elects new speaker 


(OMRI/INFOBANK)—The 
Crimean parliament elected a new 
speaker who is supportive of the 
authorities in Kyiv, July 6, reported 
Ukrainian and international news 
agencies. Deputies voted 58 to 31 
to appoint centrist Yevhen 
Supruniuk as a replacement for 
Sergei Tsekov, who was dismissed 
the previous day. 

Supruniuk, 39, is an ethnic Rus- 
sian and the head of the Crimean 
Fire Department. Along with a de- 
gree in engineering, he has also 
graduated from the Internal Affairs 
Academy in Moscow. The new 
speaker is a member of the Agrar- 
ian bloc 

Supruniuk’s election is seen as a 
move toward reconciliation with 
Kyiv and a blow to Crimea’s pro- 
Russian forces. Tsekov was re- 
moved because of his 
authoritarianism and his failure to 
compromise with Kyiv. 

Tsekov lost the vote of confidence 
in the 98-member assembly by a 
vote of 54 to 35, with the majority 
Russia Bloc accusing him of grab- 
bing too much power and being too 
soft on Crimean autonomy. 

Reformers and Crimean Tatar 
deputies blamed Tsekov for the re- 
cent violent clashes between Tatars 
and alleged racketeers. They also 
criticized him for failing to intro- 

duce economic reforms and head off 
growing crime in the region. 


On July 11 the Crimean legisla- 
ture elected three new deputy speak- 
ers. The choice of Yurii Podkopayev 
of the Russia caucus, Anushevan 
Danelian of the Reforms caucus and 
Refat Chubarov of the Crimean 
Tatar Kurultai caucus again reflects 
a significant loss of separatist 
forces’ influence in the 98-member 
assembly. 

Only Podkopayev represents a 
pro-Russian caucus, while the oth- 
ers are considered loyal to Kyiv. 


Rada rejects Kuchma’s 
decree reinstating Datsiuk 


(INFOBANK/UkrNews)—Ukraine’s Parliament has fired another 
salvo in its continuing battle with President Leonid Kuchma over the 
status of General Prosecutor Vladyslav Datsiuk. 

July 14 Parliament passed another resolution — this time stating 
that the President did not have the authority to reinstate Datsiuk after 
the Rada has initially dismissed him. 

The Supreme Council’s resolution specifically stated that the gen- 
eral prosecutor’s dismissal must be submitted for parliament’s con- 
sideration by the president only if the general prosecutor has been 
appointed to his post at the request of the president. 

The Supreme Council concluded that the president’s July 1 decree, 
which upheld Datsiuk’s authority, “was issued outside the bounds of 
the President of Ukraine’s authority.” The Supreme Council proposed 
that the president cancel his decree and choose a candidate for the 
post of general prosecutor for parliament’s consideration by Sept. 1. 

Also on July 14 deputies passed a resolution regarding the inter- 
pretation of article 44 in the law “On national and local government.” 
The essence of this interpretation is that a request to dismiss the gen- 
eral prosecutor’s must be submitted by the president to parliament 
only if the appointment was initiated by the president. 

The Rada had initially dismissed Datsiuk on June 21 after the pros- 
ecutor had brought criminal charges for corruption against Oleksandr 
Tkachenko, First Deputy Speaker of Parliament and one of the Com- 
munist Party’s leaders. 

Datsiuk has also brought charges against other Leftist leaders. 

In his decree Kuchma upheld Datsiuk’s authority as general pros- 
ecutor, a move which he explained as necessary since the Supreme 
Council’s resolution contradicted the constitutional agreement made 
between the parliament and the president (according to which parlia- 
ment can only dismiss the general prosecutor at the president’s re- 
quest). 


Ukraine says Russia not 
delivering nuclear rods 


(OMRI)—AFP оп July 17 reported that Ukrainian Deputy Foreign Min- 
ister Kostyantyn Hryshchenko has accused Russia of failing to deliver 
nuclear fuel rods to Ukraine as laid down by the January 1994 trilateral 
agreement between Ukraine, Russia, and the U.S. 

Russia is to supply Ukraine with approximately US$1 billion worth of 
nuclear fuel rods in compensation for the strategic materials in nuclear 
warheads removed from Ukraine to Russia. 

According to Hryshchenko, Russia’s suspension of deliveries has forced 
Ukraine’s nuclear power plants to rely on emergency stocks. 

Ukrainian Defense Minister Valerii Shmarov reportedly discussed the 
problem of fuel supplies from Russia during a recent visit to the U.S. 


Former Speaker Sergei Tsekov 


Supruniuk met with Ukrainian 
President Leonid Kuchma July 12 
and said he and Kuchma saw eye- 
to-eye on ways of solving the 
region’s growing social and eco- 
nomic problems. 

The leaders discussed the new 
Crimean Constitution, establishing 
a free economic zone on the penin- 
sula, and ways of financing the re- 
patriation of Crimean Tatars from 
other CIS states. 

Supruniuk said he would concen- 
trate on dividing powers between 
Kyiv and Simferopol and on settling 
the region’s most pressing problems 
before embarking on any official 
Visits to Moscow. 


Right, Centre deputies block 
elections to constitutional court 


(INFOBANK)—Only 193 parliamentary deputies participated in the 
July 13 secret ballot on the elections of Judges of the Constitutional Court 
of Ukraine proposed by the President and the Parliament — thus invali- 
dating the elections. 

The results of the ballot were announced on July 14 by Mykhailo Syrota, 
Chair of the Parliamentary Counting Commission. 

In order for the vote to be valid, at least 270 parliamentarians should 
have cast their ballots. 

The Parliament admitted that the elections did not take place and sched- 
uled the repeat elections for September. 

Members of the Reforms, Rukh, and Derzhavnist (Statehood) factions 
did not cast their votes, as did some representatives of the Centre faction, 
said Fedir Sudnitsyn, a member of the Reforms faction. 

The rightist and centrist factions opposed the Constitutional Court elec- 
tions because they felt that a new Constitution of Ukraine should first be 

adopted. 

“In the other case, there would be a stalemate. The first thing for the 
Constitutional Court to do would be to repeal the June 8 Constitutional 
Agreement between the President and the Parliament,” said Sudnitsyn. 
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Truly enhanced council 
may help Capital City 
mend its fences 


The Ukrainian community in Edmonton may well be upset by the clo- 
sure of the Ukrainian Branch of Capital City Savings and Credit Union. In 
symbolism alone, it is a stunning blow to the community. It leaves 
Edmonton, alone, among the major Ukrainian community centres in 
Canada, without even a Ukrainian branch — let alone a full-fledged credit 
union. Saskatoon, Regina and Calgary all have one. Winnipeg and Montreal 
have three. Toronto has seven — some with as many as five, or six branches 
and as many as 12,000 members. There are also six other Ukrainian credit 
unions in other cities in Ontario (two each in Sudbury and Hamilton, plus 
one in Thunder Bay and St. Catherines). 

Capital City says the reasons for the merger of the Ukrainian Branch 
with Delton are economic. It will be able to provide better service at lower 
cost. Very few Ukrainians live in the immediate area around the Branch 
anymore. The membership amounts only to 1800, while Capital City has 
a total of 100,000 members around the city. 

That may be the case, but Capital City made the move without consult- 
ing with the Ukrainian Community Council. At the same time the com- 
pany also made the decision to eliminate the four directors who were elected 
to the board to represent the four community councils. This, in effect, 
greatly weakens the councils — leaving many, especially in the Ukrainian 
community, to believe that the councils will be eliminated altogether. 

A spokesperson for Capital City says this is not the case. Instead, says 
Mary Cameron, Vice President of Member Community Public Relations, 
Capital City wants to expand the councils. She says she would like to see 
the Ukrainian council be extended to represent members on a city-wide 
basis, instead of only those who belong to the Ukrainian Branch. 

Whether this was the plan originally, or whether it arose as a result of 
the anger that has been expressed by Ukrainian community leaders, the 
idea does have merit. If a council could be created that would include 
members from all 18 branches, it would be considerably more effective. 
And Capital City, after all, is the largest credit union in Alberta. 

But the onus is on Capital City to deliver upon its proposals. The first 
step Capital City should take is to inform all of its 100,000 members that 
such an expanded council is in the works and that it is looking for partici- 
pation from any of its members who may speak Ukrainian, may be of 
Ukrainian origin, or just happen to be interested in Ukrainian affairs, or 
culture. This should be done in the form of a letter which would be sent to 
all members along with their statements and should also include the names 
and numbers of contact people in the Ukrainian community. 

Already many members are talking of moving their accounts to other 
institutions. Others are considering the possibility of establishing an 
Edmonton branch of the Ukrainian (Calgary) Credit Union. Despite the 
Calgary institution’s size, the possibility does exist and there are individu- 
als in the community who are willing to make it work. 

Capital City does have some public relations work to do. But if the 
company is serious about an expanded council and is willing to make it 
truly effective, then it can undo much of the damage that has been created. 
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Перший рік Леоніда Кучми 


Перший рік перебування на вершині влади в 
державі Леоніда Кучми ознаменувався супереч- 
ливими оцінками його діяльности. Люди здебіль- 
шого підтримують Президента, але ця підтримка 
— доволі відносна. Якщо рік тому напередодні 
завершального етапу президентських виборів, 
симпатії дорослого населення ділилися поміж 
двох Леонідів — Кучму і Кравчука, то нині пе- 
реможцеві того двобою ніхто не протистоїть у 
популярності. Зате, в абсолютних величинах 
прихильників у Кучми не побільшало. Більше 
того, авторитет будь-якої влади (ін. президент- 
ської теж) неухильно знижується. 

Політичні лідери дуже стримано висловлю- 
ються про перший рік Президента Кучми. Навіть 
ті, хто однозначно підтримував його в гострих 
конфліктах з лівою парляментською більшістю. 
Можна сказати, що парляментська націонал- 
демократична опозиція, відстоюючи позиції 
Президента, якоюсь мірою використовувала його 
для знешкодження затятих комуністів і соціялістів, 
що рвалися до влади. Тепер же, коли Президент 
домігся підписання Конституційної угоди з 
парляментом, тобто нейтралізував ліві сили і 
перейняв виконавчу владу на себе, лідери партій 
національно-демократичної орієнтації починають 
думати про майбутні вибори. Своїх надій на 
майбутнє з Кучмою вони, звичайно, не пов'я- 
зують, усвідомлюючи, що тяжкі умови життя 
рано чи пізно зітруть авторитет нінішніх зверх- 
ників. 

«Я тільки вчуся», — заявив JI. Кучма на ос- 
танній своїй прес-конференції у відповідь на 
запитання, що він може записати в свій актив 
за рік роботи. Відомий і такий афористичний 
вислів про Кучму: «Він програвав битви, зате 
вигравав кампанії». Справді бо, кардинальних 
змін у житті країни не сталося, хоч Кучма й 
обіцяв на виборах навести порядок за три місяці, 
але між політичних рифів Леонід-другий 
проходив напрочуд вдало, нейтралізовуючи своїх 
суперників. Передусім це стосується О. Мороза, 
на якого робили і роблять ставку ліві. Саме 
вони й розчаровані в Кучмі, дедалі відстоюють 
в опозиції його курсові. Розчаровані й російські 
владоможці, які з приходом до влади Кучми 
сподівалися на зближення російсько-українських 
позицій і підпорядкування України в орбіту своїх 
імперських інтересів. Невдоволені також усі, 
хто тримається на гаслах «захисту інтересів 
трудящих». Цікаво, що до відвертих критичних 
оцінок діяльности свого наступника вдався і Л. 
Кравчук! «Протягом одного року ми практично 
змінили курс. Складається враження, що інтереси 
держави підкорено корпоративним цілям». Пер- 
ший президент особливо критично відгукується 
про президентську адміністрацію: «Мені здається, 
що дехто з апарату Президента займається лише 
одним -- створенням в країні напруженням. 
Тоді люди думають не про зарплату й ціни, а 
про власну безпеку. У країні починає діяти 
страх. У наслідок цього суспільство йде до 
неврозу». 

Оточення Президента справді ні в кого не 
викликає захоплення, оскільки вплив його на 
рішення Л. Кучми, судячи з усього, чималий. 
До того ж, люди з президентської Адміністрації 
намагаються впливати і на уряд, дублюючи його 
функції. Після підписання Конституційної угоди 
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між Президентом та Верховною Радою, що 
вводила в дію запропонований Кучмою «Закон 
про владу», реформатори сподівалися на значну 
реорганізацію системи виконавчої влади. Ідеальним 
варіянтом здавалося їм об'єднання підрозділів 
президентської Адміністрації з відділами та 
управліннями Кабінету міністрів, як наслідок — 
Президент переймає на себе повну відповідаль- 
ність за виконавчу владу. Ane Кучма на це не 
пішов. Серйозних реформувань не відбулося. Біль- 
ше того, в уряді лишилися майже ті ж люди, 
кого недавно відправляли у відставку. Пояснюва- 
лося це тим, що в Україні коротка лава запасних 
підготовлених спеціялістів. 

Власне, при формуванні нового уряду йшло 
поглосне змагання між Л. Кучмою та прем'єром 
Є. Марчуком (тобто між Адміністрацією Прези- 
дента і Кабінетом) за право тримати владні 
важелі в своїх руках. Переміг Кучма, це означає, 
що вплив на події в державі Є. Марчука, авто- 
ритет якого зростає, буде обмежений. До певного 
часу... 

Усіх цікавить зараз доля Віктора Пинзеника 
— ГОЛОВНОГО реформатора попереднього уряду. 
Він не дістав посади. Але Президент запевняє, 
що Пинзеник не лишиться без діла: він не буде 
займатися дріб'язковими питаннями, як це 
траплялося раніше, а розроблятиме стратегічні 
підходи. Натомість віце-прем'єром з питань 
економіки призначений Роман Шпек, який також 
є прибічником реформ. Віце-прем'єром в чиїх 
руках зосереджуватимуться силові відомства, приз- 
начений також демократ -- Василь Дурдинець, 
якого національно-демократичні сили торік не 
змогли провести на посаду спікера парляменту. 
До речі, від цієї посади відмовився голова Служби 
Безпеки Маліков і після цього взагалі лишився 
без портфеля -- на його місце перейшов 
колишній міністр внутрішніх справ і колишній 
заступник голови СБУ В. Радченко. Віце- 
прем'єром з питань промисловости призначено 
прагматика А. Кінаха -- голову Миколаївської 
обласної Ради. Всі призначення ще не зроблено, 
але вже можна зробити висновок: зі складу уряду 
не виведено слабких міністрів (лише декого 
замінили), але й не введено жодного, кого б 
хотіли бачити на цих посадах ліві сили. 

По цьому в українському політичному житті 
настає затишня. Парлямент оголосив канікули, 
Президент підписує останні укази щодо призначень 
на урядові посади, які картини загальної вже не 
змінять. Пожвавлення настане не раніше, як у 
вересні. 


МЗС України закликає боснійських сербів 
відвести свої сили за межі «зони безпеки» 


Заява МЗС України 

13 липня 1995 року Міністерство закордонних 
справ України розповсюдило офіційну заяву щодо 
останніх подій в Боснії, в якій наголошується: 

«Незважаючи на всі спроби міжнародного 
співтовариства зупинити ескалацію боснійського 
конфлікту, ситуація в Боснії і Герцеговині досягла 
вибухового стану, загрожуючи перерости у 
відкрите протистояння між ворогуючими 
сторонами і миротворчими силами ООН. 

Їгноруючи всі заклики Ради Безпеки ООН, 
боснійські серби захопили мусульманський анклав 
Сребрениця, який знаходився під охороною 
голландського миротворчого контингенту. Є 
численні жертви серед мирного населення Среб- 
рениці. Один голландський військовослужбовець 
загинув, кілька поранено. Частина миротворців 
захоплені як заложники. У відповідь на ці Дії 
ООН була змушена запросити авіяпідтримку 
НАТО для захисту миротворчого персоналу. 


Україна, яка бере безпосередню участь у 
миротворчій операції ООН на території колишньої 
Югославії, неодноразово попереджала сторони 
конфлікту про безперспективність силових методів 
його вирішення, що загрожує початком широко- 
масштабної війни з непередбачуваними наслідками 
для всього балканського регіону. МЗС України 
закликає боснійських сербів відвести свої сили 
за межі «зони безпеки» Сребрениця, негайно і 
безумовно звільнити всіх захоплених миротворців 
та вимагає від всіх сторін конфлікту поважати 
статус миротворчого персоналу ООН і припинити 
всі ворожі акції проти нього. 

Наголошуючи на необхідності продовження 
пошуку шляхів політичного врегулювання бос- 
нійської кризи, Україна підтверджує свою готов- 
ність надати сторонам конфлікту свої посеред- 
ницькі послуги у справі знаходження формули 
примирення та відновлення миру у цьому 
багатостраждальному регіоні». 
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Western consortium offers 
to build new sarcophagus 


(OMRI)—International agencies 
reported on July 12 that a consor- 
tium of Western firms has made a 
$1.6 billion bid to build a new sar- 
cophagus to enclose a cracking con- 
crete tomb around the Chornobyl 
nuclear reactor that exploded in 
April 1986. 

The so-called Alliance consor- 
tium, consisting of French, German, 
and British companies, was awarded 
the feasibility study project last year 
by the European Union. 

Alliance announced in London 
that the new structure, to be built as 
a pre-stressed concrete arch with a 
waterproof covering and stainless 
steel lining, would act as a shield 
during the dismantling of the reac- 
tor and old sarcophagus. 

It is yet unclear how the project 
will be financed. Ukrainian authori- 
ties have estimated the cost of clos- 
ing Chornobyl by 2000 as they have 
pledged to do, at around US$4 bil- 
lion. 

Officials at the Chornobyl plant 
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The Chornobyl nuclear power plant with the leaking sarcophagus on the 


right. 


warned that the concrete-and-metal 
tomb enclosing the ruined No. 4 re- 
actor was in danger of collapsing, 
Reuters reported on July 5. 

An official in charge of the sar- 
cophagus said plant workers were 


patching up 1,000 square meters of 
cracks on the tomb’s roof and walls. 
He added that the steel pillars sup- 
porting the structure were in danger 
of collapsing and that plans were 
being made to strengthen them. 


Consortium proposes thermal 
alternative to Chornobyl 


(INFOBANK)—A consortium of 
Western companies, whose coordi- 
nator is the German company “Si- 
emens”, is proposing that energy 
currently obtained from the 
Chornobyl nuclear power plant be 
replaced by an increase in the ca- 
pacities of existing thermal electric 
power plants. 

Currently sources of electricity 
from these electric power plants 
have suffered technical wear and 
tear bringing their efficiency down 
by 15-20 per cent, but the consor- 
tium is ready to return them to their 
former level of productivity and 
even to increase it. 

Firms agreeing to join the consor- 
tium include FRN Steinmueller, 
Mann Energie, Krupp Hoesch 
Foerdertechnik, Deutsche Babcock, 
and Preussen Elektra. Talks are cur- 
rently being held with British and 
French firms. 

The international consortium 
plans to supervise work at six Ukrai- 
nian electric power plants, among 
them the Prydnistrovsky, Starobe- 
shivsky, and Luhansk plants, as well 
as others. 

While visiting Germany with a 


Ukrainian delegation, Ukraine’s 
minister of environmental protec- 
tion and nuclear safety, Yury Kos- 
tenko, proposed combining this 
project with anotherv one, proposed 
by an international consortium to be 
headed by the company ABB. 

The other project calls for the 
building of an electric power plant 
to run on natural gas not far from 
Chornoby!. However, the authors of 
the project proposed by the Siemens 
group have said that a joint project 
is not possible and that building a 
new plant run on natural gas is eco- 
nomically unfeasible for Ukraine 
since the cost of buying the neces- 
sary fuel and transporting it will be 
significantly more expensive than 
reconstructing plants already oper- 
ating in Ukraine. 

According to its estimates, Si- 
emens predicts that the minimal 
amount needed to carry out the 
project will be US$1 billion. Dur- 
ing the project’s first phase, close to 
50 per cent of the materials and 
equipment needed to carry it out 
should be manufactured by Ukrai- 
nian businesses. During the final 
phase this figure is expected to reach 


Ukraine to purchase more oil 


(INFOBANK)—To create reserves of natural gas for the winter season, 


90 per cent. This will require close 
to 40 converted businesses which 
will provide work for 100,000 to 
140,000 workers. 

Infobank has learned from a reli- 
able source that Ukraine will put 
forward the projects of both inter- 
national consortiums for the G7 
countries’ consideration and they 
will decide which of the two they 
will finance. 


Privatization gains momentum 


(INFOBANK)—According to Yury Yekhanurov, head of Ukraine’s 
State Property Fund, in June 735 small businesses were privatized in 
Ukraine (in comparison, during the first six months of 1995 only 1,807 
businesses were privatized). й 

The total number of large and medium-sized businesses that changed 
ownership during the first six months of 1995 was 1,007. 5 

According to statistics provided by the Savings Bank of Ukraine, 
as of July 1 7.7 million Ukrainian citizens had already received their 
privatization certificates. Sixteen million citizens, or 30 per cent of 
Ukraine’s population, have already made a choice with regard to in- 
vesting their privatization certificates. 
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an additional 17 billion cubic metres of gas must be stored in underground 
reservoirs, and the government has been instructed to allocate the neces- 
sary sum from reserve funds, at the July 6 board meeting of the State 
Committee for Oil, Gas, and Related Industries. 

As of today, only 5 million cub. m of natural gas are kept in the reser- 
voirs. To supply domestic consumers with heat and electricity in winter, 
up to 4.9 million tons of heavy oil must be produced at Ukrainian refiner- 
ies, according to the Committee’s estimations. 

Thus, 12 million tons of crude oil is required, including 5.2 million tons 
that must be purchased abroad by the year’s end. It was proposed to con- 
clude agreements with Russian Gazprom and the Government of 
Turkmenistan to supply no less than 15 billion and 7 billion cub. m of 
natural gas in the first quarter of 1996, respectively. 

Ukrhazprom was instructed to file the necessary documents with the 
State Committee for Geology and Mineral Resources in order to obtain a 
license for the development of 23 Ukrainian gas fields. In its turn, Ukrnafta 
is to supply no less than 1.7 million tons of oil to Ukrainian refineries by 
the end of the year. 

As of June 15, domestic consumers owed KBV 206.3 billion to 
Ukrhazprom was instructed to file the necessary documents with the State 
Co for gas supplies. Due to such debts, about 20,000 households, includ- 
ing several villages in Ivano-Frankivsk, Ternopil, and Transcarpathian 
oblasts, were temporarily disconnected from gas mains. 
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Crimean mafia don murdered 

(INFOBANK)—On July 13, one day after the wife of Oleh Dziuba, 
Olha Dziuba, and three bodyguards were killed, Dziuba himself, a 
“godfather” of the Crimean mafia, died when a bomb went off in his 
garage. Other members of the Dziuba family, a daughter and a son, 
were killed in February of this year. 


Kuchma visits Belarus 

(OMRI)—President Leonid Kuchma arrived in Minsk on July 17 to 
meet with his Belarusian counterpart, Alyaksandr Lukashenka, Ukrai- 
nian Radio reported. The two presidents signed a comprehensive 
agreement on friendship and cooperation that will serve as the basis 
of future bilateral relations. Accords were also signed on citizens 
working and residing in the other country, the terms for changing to 
the residency of the other country, air links, and cooperation in health 
care and medical services. 


Ukraine, Romania to build gas pipeline 
(INFOBANK)—During the July 13 negotiations between a delega- 
tion of the Ukrainian State Committee for Oil, Gas, and Related In- 
dustries led by Yevhen Dovzhok, the Committee Chairman, and the 
Romanian Ministry of Industry, the sides agreed on the construction 
of a gas pipeline. The pipeline, with an annual capacity of 4 billion 
cub. m of natural gas, will connect Khust, Ukraine and Satu Mare, 
Romania. The Romanian side is to make an agreement with Russian 
Gazprom regarding the volume and schedule of gas supplies up to 
the year 2010, as well as to define who will pay for the gas transit via 
Ukrainian territory within a month. 


Managers warn of “supermonopoly” 
(INFOBANK)—Fifteen managers of state-owned geological enter- 
prises and leaders of the industry’s labor union have signed a letter to 
the Cabinet of Ministers opposing the scheduled transfer of oil-and 
gas-drilling enterprises under the administrative control of the State 
Committee for Oil, Gas, and Related Industries. Such move would 
lead to the creation of a supermonopoly with a potential to control 
the whole industry from oil-drilling to refining and transportation of 
petroleum products, warn the managers. 


Rada rejects tax amendments 


(INFOBANK)—On July 14 the Supreme Council rejected additions 
to the law “On taxing business profits” which would have encour- 
aged foreign investments. The proposal made by the Cabinet of Min- 
isters and the parliamentary commission for financial and banking 
activities concerned article 40 and would have added the following 
provision: if a foreign investor’s investment into a business’s statu- 
tory fund is equivalent to a sum of more than US$10,000 and less 
than $50,000, then that company’s profits will not be taxed for a pe- 
riod of one year from the time that the said sum is invested with the 
condition that it be made in one lump sum. 


Rada approve import duties 


(INFOBANK)—On July 14 Ukraine’s Supreme Council approved a 
law “On amendments and additions to certain Ukrainian legislative 
acts intended to increase budget income and strengthen the country’s 
social welfare.” Article 40 of this law introduces import duties on 
coal and petroleum products for any subjects involved in business 
activities regardless of the form of ownership. At the same time the 
Supreme Council approved a provision which stipulates that this ar- 
ticle will not apply to structures importing raw or other materials for 
their own use. 


ПИ ALK 
CLIN 


Baba's Treasures 


10615 King George Hwy Vancouver 3958 Fraser St. 
Tel.: (604) 582-3944 Tel.: (604) 874-3338 
Orbit Dry Goods Polonia Centre Ltd. 
10219 - 97th St. Edmonton 10127 Princess Elizabeth AVE. NW 


Tel.: (403) 422-5693 


PYSANKA 


V.I.M. - Parcel Express Inc. 
2100 Bloor St. W., Suite 6A, Toronto, Ont. М65 4У7 


OUR REPRESENTATIVES IN WEST CANADA 


(Window on Ukraine)—The 
Presidential Administration may be 
reorganized in the near future, says 
the newspaper Finansovaya 
Ukraina. 

It says that functions that today 
are the responsibility of the legal and 
economy departments of the Admin- 
istration are expected to be trans- 
ferred to corresponding services of 
the Cabinet of Ministers. It is also 
quite possible that the data acquisi- 
tion and analysis departments will 
become a part of the Security Coun- 
cil. 

The newspaper also has noticed 
the fact that Volodymyr Yatsuba, 
deputy head of the administration, 
is strengthening his position. It is 
expected, he may become the man 
in charge of territorial administra- 
tion and Controlling Service which 
formerly was headed by Ivan Saliy, 
ex-mayor of Kyiv. 

Meanwhile, the powers of 
Dmytro Tabachnyk, Head of the 
Administration, will be cut down, 
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Presidential Administration 
may be reorganized, paper says 


Dmytro Tabachnyk confers with President Leonid Kuchma 


says the paper, though he will still 
be in charge of Foreign and Humani- 


tarian policies, taking advantage of 
his abilities as a strategist. 


Nationalization bill prepared 
by budget committee 


(INFOBANK)—The Budget 
Committee of the Ukrainian Parlia- 
ment has prepared a bill on re- 
privatization (nationalization) of in- 
dustrial enterprises, corporations, 
and financial institutions. 

The notion of re-privatization is 
interpreted in the bill as “alienation 
of property of non-state owners, le- 
gal entities, and individual citizens 
to the benefit of the state with due 
compensation to former owners”. 

The list of property subject to re- 
privatization will be compiled by the 
Government, said Pavlo Kuznetsov, 
Deputy Chairman of the Budget 
Committee and one of the bill’s 
sponsors. 

Along with the list of enterprises 
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to be privatized, the Government 
will annually submit to the Parlia- 
ment a nationalization program and 


will be held accountable for its 
implementation. The bill provides 
for compensation to the former own- 
ers in Certain cases. 

The bill enumerates nine reasons 
for re-privatization of non-state 
property, including the need to im- 
prove economic relations; the elimi- 
nation of the potential danger of los- 
ing state control over a vital defense 
or other important enterprise; the 
necessity to avoid major social dis- 
locations; and systematic violation 
of laws by a private owner. 

The bill will not apply to private 
land and housing, collective and 
cooperative agricultural enterprises, 
and financial institutions and corpo- 
rations with more than US$500,000 
of foreign stake. 


Israel interested in 
Ukrainian planes 


(INFOBANK)—On July 13 an official delegation from Ukraine 


completed its visit to Israel. 


During the talks, the head of the Ukrainian delegation, Ukraine’s 
minister of foreign affairs Hennadiy Udovenko, and Israel’s minister 
of foreign affairs Shimon Peres signed an agreement between Ukraine 
and Israel for trade and economic cooperation. 

Sources in the Israeli embassy told an Infobank correspondent that 
Udovenko met with officials from the Israeli aerospace company Is- 
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raeli Aircraft Industries (ТАТ) which produces satellites and fighter 
planes and which is involved in civil and military missile technology. 

Talks were also held regarding cooperation in the areas of the space 
and aviation industries. Even before the visit took place an Israeli 
aviation firm proposed that the Antonov Aviation Research and Tech- 
nology Complex work with them on building AN-74 and AN-38 air- 
craft, with the promise that they will furnish them with Israeli navi- 
gational equipment. The Israeli firm also proposed a joint venture for 
the modernization of MIG-21 fighter planes which were built during 
the Soviet era. 

The Israeli embassy’s press attache in Ukraine, Yury Morozov, told 
an Infobank correspondent that currently 92 per cent of Ukrainian 
exports to Israel consist of uncut precious stones as raw material for 
Israel’s jewelry industry. Ukraine’s yearly export volume to Israel 
totals US$23 million. 
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Ukrainian ships to join іп 
Romanian manoeuvres 


(INFOBANK)—The Ukrainian Navy’s flagship 
“Dunay” and the “Kaniv” and “Lubny” artillery boats 
will take part in the "Дипау-95" military training exer- 
cises which will take place from Aug. 12-16 under the 
leadership of the commander of the Romanian army’s 
Dunay fleet, reports the press center for Ukraine’s navy. 

In addition to Romanian and Ukrainian ships, ships 
from the navies and inland fleets of Austria, Bulgaria, 
Hungary, Germany, Moldova, the Netherlands, Russia, 


Slovakia, the United States, and NATO will also take 
part in manoeuvres. 

The exercises are a part of a partnership program 
between Rumania and NATO. The primary purpose of 
the manoeuvres is to prepare for humanitarian opera- 
tions and river embargoes. 

The commander of Ukrainian warships taking part 
in these exercises will be the deputy chief of staff of 
Ukraine’s navy, Captain Yury Shalyk. 


Truce arranged in Moldova 


(OMRI)—Radio Bucharest and 
Reuters on July 5 reported that 
Moldovan President Mircea Snegur 
and Igor Smirnov, leader of the sepa- 
ratist Dniester region, agreed in 
Chisinau the same day not to use 
military force or political pressure 


to settle the conflict in the region. 
They also agreed to ask Ukrainian 
President Leonid Kuchma to medi- 
ate. (Ukrainain parliament chairman 
Olexandr Moroz said during a visit 
to Chisinau last month that Ukraine 
was ready to do so.) Radio 


Bucharest reported that the two sides 
agreed on the Moldovan leu being 
used as a “parallel currency” in the 
breakaway region, alongside the 
coupon-ruble. 

It also reported that the agreement 
was signed by representatives from 


Airplane deal signed 
with Germany 


(INFOBANK)—Ukraine’s minister of foreign economic relations 


and trade Serhiy Osyka and the head of the German company Daimler- 
Benz-Aerospace, Manfred Bischoff, have signed a protocol on coop- 
eration in airplane construction. 

The protocol was signed during a Ukrainian delegation’s visit to 
Germany July 3-6 which was headed by the Ukrainian President. 

This information was provided to Infobank by the head of the 
President’s adminisirative information service, Mykhailo Doroshenko. 

Daimler-Benz-Aerospace is also ready to provide its technology 
for the destruction of warheads and to take part in joint projects in the 
area of satellite communications. 


Kuchma ends Germany trip 


(OMRI/INFOBANK)—President Leonid Kuchma ended his three-day 
visit to Germany on July 6, Radio Ukraine reported. 

He met with Chancellor Helmut Kohl, President Roman Herzog, For- 
eign Minister Klaus Kinkel, and a number of industrialists and business- 
men in an attempt to attract German investment. 

Germany is Ukraine’s second-largest Western trading partner after the 


U.S., with investments totaling US$64 million. 

A number of agreements were signed, including ones on preventing 
double taxation and on cooperation in environmental matters. 

The issue of Ukrainians of German descent who have returned to Ukraine 
from Kazakhstan and are living in extreme poverty, despite financial aid 
from Bonn, was also raised. 

During a speech given to German businessmen and financiers, Kuchma 
said that Ukraine could effectively make use of close to US$30 billion in 
foreign investments in the coming years. 
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Russia and the OSCE, both of which 
are mediators in the conflict. Snegur 
and Smirnov, however, could not 
agree on the future legal status of 
the area. Smimov insisted оп a sepa- 
rate Dniester state within a confed- 
eration with Moldova, while Snegur 
was unwilling to offer more than 
autonomy to the region. 


Experts say 
income bill should 
be amended 


(INFOBANK)—Parliamentary staffers say a bill on the declara- 
tion of private incomes and property has some serious drawbacks and 
must be thoroughly amended. 

One of the drawbacks, experts say, is that the list of individuals 
who are to declare their incomes and property does not include non- 
residents of Ukraine who earn a part of their incomes from Ukrainian 
sources. Current Ukrainian laws requires them to pay a tax on their 
incomes and property, thus the declaration of incomes and property 
by non-residents would be only natural, provided that the property 
and the sources of income are in Ukraine, they say. 

Second, the bill stipulates that the declaration of incomes and prop- 
erty should be submitted in 1995. Experts believe the language should 
be changed to stipulate for annual declaration of incomes and prop- 
erty. 

Third, the bill offers too broad definition of a property that is to be 
declared. For example, Article 1 stipulates that the property worth 
over 50 tax-free minimum wage amounts as of Sept. | is to be de- 
clared. Currently, this is about KBV 70 million (US$200), while an 
imported TV set or vacuum cleaner costs $400-500 and $200, respec- 
tively. Experts believe that the property to be declared under the bill 
should be of considerably higher value. 

The Supreme Council of Ukraine adopted the bill in first reading 
July 5. 

Three versions of the law — by Deputy Stepan Khmara, by the 
Socialist faction and by the Cabinet of Ministers — had been submit- 
ted. Deputies adopted the Cabinet’s proposal. 
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Прод. із ст. 1 
Унію підписано в жовтні 1596 
р. Тому від тепер ідуть приго- 
товлення для відзначення цієї 
важливої події в нашій Церкві. 
Гучні оплески були позитивною 
ознакою доповіді. На кінець 
відбулася гостина і товариська 
зустріч для всіх делегатів i roc— 
тей, які прибули зі всіх закутків 
Канади -- від Британської 
| Колюмбії аж до Квебеку, щоби 
брати участь у цьому Конгресі. 
Були теж гості з України. 

Наступного дня в п'ятницю 
рано розпочалися наради скла- 
дових організацій. Голови відділів 
увійшли зі своїми прапорами. 
Предсідник згадав померлих 
членів і присутні віддали їм 
честь хвилинною мовчанкою. 
Вибрано поодинокі комітети для 
Конгресу. Представники крайо- 
вої президії і епархіяльні голови 
відчитали свої звіти і відбулися 
різні дискусії над тими звітами. 
Були теж присутні представники 
інших організацій: п-н Олег 
Романів від Конгресу Українців 
Канади, інж. Ярослав Соколик, 
генеральний секретар Світового 
Конгресу Українців, п-ні Оксана 
Соколик від СФУЖО та інші. 

У п'ятницю вечером відбулася 
вечеря в Культурному Центрі 

Василія Великого, а потім 
половина учасників виїхала 
автобусами на культурну розвагу 
до Села Української Спадщини 
поблизу Едмонтону. Там вони 
могли відпочати по довгих Hapa— 
дах і побачити як перші україн-- 
ські піонери Канади жили та 
господарювали в цих околицях. 

Українське Католицьке Юнац-- 
тво (УКЮК) мало окрему сесію 
в Convention Inn South. Офіційне 
відкриття перейшло з повним 
ентузіязмом і запалом. Оркестра 
«В один голос» відогравала мо- 
дерну християнську музику. Їван 
Коннеллей промовляв зі запа- 
лом, а молодь відзивалася оплес-- 
ками. 

У суботу рано відбувалися ок- 
ремі сесії для трьох організацій 
-- для ЛУКЖК, БУКК і 
УКЮК. Поодинокі промовці 
виголошували доповіді. На Сесії 
БУКК Всесв. мітрат о. В. 
Гупало виголосив доповідь на 
тему «Наша церква і родина в 
сучасному віці». О. Михайло 
Планчак говорив про нашу 
церкву і фармерські парафії. 
Іван Соколовський говорив про 
українські двомовні школи в 
Альберті та їхнє майбутнє. 
ВПреосв. Митроп. Михаїл npo— 


мовляв на тему «Напрями наших 
організацій на наступні деся- 
тиліття». 

На сесіях ЛУКЖК рівнож 
промовляв  ВПреосв. Митроп. 
Михаїл на тему «Наші напрями 
в організаційній віднові». Ї. 
Соколовський знов говорив про 
двомовне навчання. Віра Бучин- 
ська -- про журнал «Наша 
дорога», Янка Палюк «Де ми 
були за останні 50 років?», Лена 
Слобода «Куди ми прямуємо?», 
Ірена Вжесневська з Торонта 
говорила про засновання нових 
відділів та інші. 

Було 135 молоді з Б.К., Аль- 
берти, Саскатчевану і Манітоби. 
Митрополит Михаїл заохочував 
молодь провадити своє життя 
згідно зі своїм гаслом -- мати 
енергію для своєї Церкви i 
Громади і заохочувати своїх 
ровесників брати участь у цьому 
ділі. Крім нього було ще дев'ять 
промовців на суспільно- 
громадські та релігійні теми. 
Конгрес зробив дуже позитивне 
враження на молоді і надхнув 
їх до ближчої праці у своїх пара- 
фіях з відновленим запалом в 
Українській Католицькій Церкві. 

У суботу вечером розпочався 
величавий бенкет. Почесні гості 
ввійшли до головної залі під 
гучними оплесками присутніх. 
Гості відспівали гимн «О Кана- 
до» разом із квартетом «Херу- 
вими». Преосв. Владика Мирон, 
єпископ Едмонтону відмовив 
молитву і поблагословив трапе- 
зу. Катерина Чічак, господиня 
бенкету представила почесних 
гостей при головному столі 
відбулася вечеря. Як вияв 
пошани для жінок, висвітлено 
відео-фільм з нагоди 50-ліття 
ЛУКЖК. У фільмі показано 
прощу до Оттави з минулого 
року під проводом всесв. о. 
мітрата Николи Дядя. Членкині 
ЛУКЖЕК відвідали Інститут ім. 
Митроп. А. Шептицького при 
Колегії св. Павла, Українську 
Амбасаду і брали участь у 
Богослуженнях. Фільм був ціка- 
вий тим, що не кожний присут-- 
ній мав змогу брати участь у 
цій подорожі. 

Продовжувалися привіти: Олег 
Романів -- голова крайової уп- 
рави КУК, Оксана Бризгун-Со- 
колик -- голова Світової Феде- 
рації Українських Жіночих Ор- 
ганізацій, Дост. Давид Килгор 
— представник Парляменту Ка- 
нади. Лейтенант-губернатор 
Альберти, достойний Гордон Та- 
верс, заявив що релігійно і куль- 


Статті о. Дядя 
знаходять відгук 
у Торонті 


Шановний Пане Редакторе! 

З радістю ділюсь з Вами і всіми читачами «Українських 
Вістей», інформацією, що релігійна стаття о. Митрата М. 
Дядя, у Вашому виданні, знайшла корисний відгук в Торонті, 


бо відколи друкована, «Українські Вісті» стали більш популярні 


і скоро розповсюджені. 


Це висловила голова Торонтської 


Епархіяльної Управи ЛУКЖК, Ірина Вжесневська, в часі 
конгресового засідання Крайової Управи ЛУКЖК, в рамках 
Конгресу Українців Католиків Канади в Едмонтоні, червень 
29 - липень 2, 1995. В імені нашої цілої родини висловлюю 
наше признання пану Маркові Левицькому за зреалізування 
цієї важливої статті в його виданні повищої газети. 

Всесв. о. Митратові Дядьові, складаю щиру подяку за його 
труд і цінний вклад пояснення вічних правд Христової науки 


і на їх основі, 


провадження нашого життя. 


З глибокою пошаною 
віддана в Христі, 
Ірина Варениця з родиною. 


турно освітна праця нашої орга- 
нізації це конечна для мораль- 
ного розвитку суспільства, особ- 
ливо у цих часах, де загальна 
мораль людини підупадає. Тама- 
ра Комарницька -- крайова го- 
лова Українського Католицького 
Юнацтва представила головного 
промовця. Головну промову 
виголосив високопреосвященні- 
ший Митрополит Михаїл на 
тему «Наша Церква в переході 
до наступного століття». Він 
подякував всім, а передовсім 
молоді за таку численну участь 
у цьому Конгресі і закликав їх 
до дальшої участи у житті нашої 
Церкви, щоби молодь могла 
заповняти ряди в ЩЦерковних 
організаціях. На кінець Віктор 
Федина подякував промовцеві за 
слово і заохоту до дальшої праці. 
Катерина Чічак подякувала всім 
присутнім гостям за участь у 
цьому бенкеті. Преосв. Владика 
Роман Даниляк відмовив кінцеву 
молитву. 

У неділю рано численна кіль- 
кість людей заповняла катедру 
св. Иосафата. Жінки прибули в 
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ХУШ Конгрес Українців Католиків Канади 


вишиваних сорочках, а мужчини 
в одностроях БУКК зі синьо- 
жовтою перевискою. Архиєрей-- 
ську Літургію відправляли мит- 
рополити, єпископи і мітрати. 
Гучно співав хор під диригу- 
ванням Деніса Луцишина. Як 
довершення цього свята відбувся 
чин уведення до Ордену св. Во- 
лодимира. Брат Григор Поро- 
хівник був господарем, а брати 
Роман Рошак і Степан Мель- 
ниченко відчитали перебіг вве- 
дення 1 прізвища заслужених 
членів БУКК, а Високопреосв. 
Митрополит Михаїл наділив 
заслуженим членам Ордени св. 
Володимира. Між ними були 
Орест Жарський і Станіслав 
Кобилко з Едмонтону. По Бого- 
служенню всі пристуні стали пе- 
ред Катедрою до спільної зним-- 
ки. 

Делегати і гості виїхали на 
обід до Convention Inn South, а 
по обіді відбулася кінцева сесія. 
Управи, комісії i комітети подали 
свої звіти з Конгресу. Бувші 
Крайові голови виголосили своє 
прощальне слово: Катерина 


Чічак в імені ЛУКЖК і Віктор 
Федина в імені БУКК. Нова 
Крайова Управа переноситься 
з Едмонтону до Торонта на 
наступні три роки. Новий голова 
БУКК -- Богдан Долішний зі 
Сант Катеринсу, нова голова 
ЛУКЖК -- Марія Комарницька 
з Торонта. У своїх резолюція 
ЛУКЖК засуджувало убивство 
ненароджених i немічних. BYKK 
засуджував книжки скеровані 
проти українців й Української 
Церкви. На жаль продовжува- 
лась довга дискусія про відсут- 
ність на Конгресі молоді з То- 
ронтської Епархії. Тому Тамара 
Комарницька залишається голо-- 
вою УКЮ аж поки Торонтська 
Епархія не розв'яже своїх недо- 
тягнень. У кінцевім слові Вла- 
дика Кир Мирон Дацюк заохо- 
тив присутніх до співпраці в 
прицерковних організаціях, щоби 
вони могли дальше продовжу- 
вати свою працю для добра на- 
шої Церкви і народу. Офіційно 
закрито Конгрес молитвою-тгим-- 
ном «Боже Великий Єдиний». 


золоте правило 


«Все, отже, що бажали б ви, щоб люди вам 
чинили, те ви чиніть» (Мат. 7, 12). Те правило 
то навчання Їсуса Христа у практиці. Майже 
всі релігії в світі мають подібну засаду, але 
коли добре приглянемося їх правилу і правилу 
Їсуса Христа, побачимо велику різницю. 
Оповідають жиди, як один поганин прийшов до 
рабіна Гілела, великого вченого і сказав: «Я 
хочу прийняти жидівську віру, але ти дай мені 
цілу твою науку за час, як я стоятиму на одній 
нозі». І рабін сказав: «Не роби нікому нічого 
такого, що ти не хотів би, щоб тові робили». 
-- В тому одному реченні є суть нашої релігії. 
Чи є різниця між тим, що каже Icyc і тим, що 
каже жидівський рабін? Є, і то велика! 

Правило рабіна є негативне, а правило Їсуса 
є позитивне. По навчанні жидівського рабіна 
люди повинні нічого не робити такого, чого во- 
ни не хотіли би, щоб їм робили. Отже не роби 
нічого, не зачіпай мене, бо я не хочу, щоб ти 
мене зачіпав, жий собі і дай можність мені 
жити. Тут немає жодної акції. не так із правилом 
Їсуса Христа. Їсус каже: «роби іншим те, що 
ти хотів би, щоб тобі другі робили». — Icyc 
кличе до діла, до роблення добра, бо ж кожний 
хоче, щоб йому люди добро робили. По науці 
жидівського рабіна і багатьох релігій світу 
вистарчає лишити в спокою людину і вже тим 
самим виконується припис закону. При тим є 
різниця між «я тебе не ошукую і ти мене не 
ошукуй» -- а таким реченням: «я є великодушний 
з тобою i ти будь таким зі мною». Інша річ не 
забрати бідному хліба, а інша дати бідному 
хліба, інша річ не бити людини, а інша піднести 
людину, коли вона побита і дати її поміч. За 
мало є не зробити ближньому кривди, а інша 
річ старатися ближньому помогти. 

Щоб жити по засаді Їсуса Христа треба мати 
«отворені очі». Часто людина дивиться і не ба- 
чить («мають очі і не бачать, мають вуха і не 
чують). Ha Страшному суді Їсус скаже до тих 
по лівиці: «Я був голодний і ви не дали мені 
їсти, я був спрагнений і ви мене не напоїли, в 
дорозі ви мене пе прийняли, я був нагий і ви 
мене не» оділи...». Тоді озвуться і ті, кажучи: 
«Господи, коли ми бачили тебе голодним або 
спраглим, чужинцем або нагим, недужим або в 
тюрмі і тобі не послужили?» А він відповість 
їм: «Їстинно кажу вам, те чого ви не зробили 
одному з моїх братів найменших -- мені також 
ви того не зробили» (Мат. 25). Ті слова можна 
переказати так: ми бачили і.голодних і спрагнених 
і нагих, але ми жили по засаді: я не роблю тобі 
нічого, чого я не хотів би, щоб ти мені робив, 
але, що ти голодний, то не моя справа! Інакше 
зробили праведні: вони бачили, що хтось є 
голодний і вони його нагодували, що хтось 
нагий і вони одягнули, спрагнений вони подали 
йому шклянку води... Вони бачили і не казали: 
«Що нас те обходить?» Вони зробили те, що 
вони хотіли б, щоб їм хтось зробив, якщо вони 
були б в потребі! 

Тут і є різниця: стояти з боку, чи братися по- 
могти! Нині трапляється, досить часто, що син 
чи донька живуть в дома, але «не бачуть» що 
треба помогти в домашніх заняттях. Щоденно 
стрічаємося з людьми, з ними працюємо, бачимо, 
що є деякі в потребі, але стоїмо з боку -- то 


їнхя справа! Ні! Стараймося бачити і ділати! 
Та за мало лише бачити, ще треба мати спів- 
чуваюче серце. Можна бачити, але не реагувати. 
Пам'ятаєте притчу Ісуса Христа про багача i 
Лазаря: Багач бачив Лазаря кожного дня коло 
воріт своєї хати, але жив по засаді Гілела: «Лиши 


мене в спокою, бо я тебе також лишаю в 
спокою». А Icyc каже: «чи ти хотів би, щоб 
тебе погудували? Якщо так, то нагодуй Лазаря! 
Не переходь помимо, спинися, спитай, чому він 
тут лежить, дай йому їсти, поможи йому, чей 
же ти такий багатий, що можеш це зробити!» 
Тому багатий не пішов «на лоно Авраама», бо 
він бачив, але мав серце «з каміня». Подібно 
осудив Їсус священика і Левіта, що не помогли 
тому, що «впав між розбійників». Вони «не 
мали часу помогти потребуючому, бо спішили 
«служити Богові в храмі!» Щасливі ті громадяни, 
які мають уряд, що не тільки бачать, що люди 
в потребі, але стараються помогти їм! 

Ї врешті третя річ, що робить різницю між 
двома правилами: За мало є бачити, за мало 
співчувати, але треба діяти! Каже св. Яків: 
«Яка користь, мої брати, коли хтось каже, що 
має віру, але діл не має? Чи може його спасти 
віра? Коли брат або сестра будуть нагі й 
позбавлені засобів щоденного прожитку, і 
хтонебудь з вас до них скаже: Йдіть собі 3 
миром, грійтеся та годуйтеся і не дасть їм по- 
трібного для тіла, то що це допоможе? Так са- 
мо й віра, коли діл не має, мертва сама в собі... 
i біси вірують, та тремтять» (лист св. ап. Якова 
2, 14). За мало бачити, співчувати, ще треба 
діяти! 

Запам'ятаймо одну, дуже важну річ: Якщо ми 
побачили, якщо ми співчуваємо, не відкладаймо 
«на пізніше» нашої дії. Робім нині, робім вже! 
Хтось читає, чи чує з оповідань, як тяжко живе 
його рідня в Україні, як люди просять помочі, 
щоб відбудувати церкву, бо не мають де 
помолитися і рішить, по своїм силам, помогти, 
не відкладайте «на завтра», бо звичайно те 


«завтра» ніколи не прийде! Кажуть наші люди 


«лиш сир вікладений добрий». Ото ж, ми не 
тільки не маємо робити другим того, чого ми 
не хочемо, щоб нам робили. Ні ми маємо робити 
те, що MM хотіли б, щоб нам робили! А для 
того нам потрібний зір, співчуття і дія, акція! 
Жиймо по Христовій засаді, то почуємо на 
Страшному суді слова Ісуса: «Прийдіть, благо- | 
словенні Отця мого, візьміть у спадщину Царство, 
що було приготоване вам від створення світу... 
бо усе, що ви зробили одному з моїх братів 
найменших -- ви мені зробили...» I підуть 
праведники на життя вічне. 
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Canada-Ukraine Parliamentary Program continues to grow 


In 1991, Canadians celebrated the 
Centennial of Ukrainian group im- 
migration to Canada. The Chair of 
Ukrainian Studies Foundation of 
Toronto, under the leadership of 


mark the Centennial by establishing 
the Canada-Ukraine Parliamentary 
Program for university students 
from Ukraine. 

The Canada-Ukraine Parliamen- 
tary Program was considered to be 


a helpful way of sharing with Ukrai- 
nian students the precepts of the 
‘Rule of Law’ as practised in 
Canada. “Ukraine’s best and bright- 
est students can do much for 
Ukraine’s image, working as they do 


President Ihor Bardyn, decided to 


Left to Right: (Front Row) Tamara Romas (Ottawa), Alexandra Bardyn (Toronto), Natalka Nowiski (Ottawa), 
Bohdanna Tryfonyuk (Kyiv), Natalia Borisenko (Odesa), Prime Minister Jean Chretien, Natalia Mikhno (Kyiv), 
Walter Lastewka, M.P., Oksana Kozlowska (Ternopil), Natalia Hostylo (Kyiv), Roman Hnativ (Lviv), Yura 
Chyzmar (Lviv). (Back Row) Lorne Filevych (Edmonton), Alexandra Zvarych (Kyiv), Ambassador Victor Batiuk, 
Andriy Khomenko (Kyiv), Vladislav Vasukhno (Odesa), Anatoli Revin (Simferopol), Oleksiy Soshenko (Kharkiv), 
Evhen Palenka (Kharkiv), Dmytro Hladkov ( Chernivtsi ), Roman Hnativ (Lviv) 


Bishop Budka Charitable Society Board Members: Front Row: Neil Koziak, Sr. Theresa from Ukraine, Bill 
Diachuk, Sr. Theodosia from Saskatoon, Max Danchuk, Saphonia Serediak. Back Row: Nick Myskiw, Dr. Victor 
Bayrock, Harry Miskey, William Bayda, Orest Zarsky (Absent: Orysia Boychuk) 


Bishop Budka Society holds annual meeting 


The Bishop Budka Charitable Society Annual Meet- 
ing was held on June 22 at the Chateau Louis Hotel 
and Conference Centre in Edmonton. The attendance 
was very good and an address was delivered by Guest 
Sneaker Sister Theodosia of the Sisters of St. Joseph. 


Frank Warawa presenting $10,000.00 to Bishop 
Dmyterko in Ivano-Frankivsk. 


President Bill Diachuk reviewed the activities of the 
past year which included Projects Three and Four in 
the State of Parana, Brazil. This is where 12 new As- 
sociations received financial aid to establish garden- 
ing and plantations for members to transplant on their 
land. In addition, the fourth installment of $10,000.00 
was delivered in person by Frank Warawa to Bishop 
Dmyterko in June of this year, while he was on a tour 
of Ukraine. 

Two new members were added to the Board of Di- 
rectors, Saphonia Serediak and Orysia Boychuk to fill 
the vacancies of Alex Korol who passed away in March 
of 1995 and John Koziak, Sr., who is ill and unable to 
attend meetings. John Koziak was elected to an Hon- 
orary Life Membership of the Board. 

Sister Theodosia assured everyone that the work of 
The Bishop Budka Charitable Society has provided 
very much positive assistance to improve the living 
conditions for many of the third generation Ukraini- 
ans who reside there. Sister also urged everyone to not 
overlook the needs in Ukraine and complimented the 
financial aid being provided for the Seminary in Ivan- 
Frankivsk by the Society in co-operation with four 
Knights of Columbus Councils in Alberta. 


with M.P.s and their staff and living 
among Canadians. The Program is 
intended to be a training ground for 
Ukraine’s future leaders,” stated 
Bardyn. 

The Program started in 1991 with 
three students. It grew to seven stu- 
dents in 1994. This year, 14 have 
been accepted. They were chosen 
out of 75 applicants by a selection 
committee which travelled to Kyiv, 
to interview the students. The uni- 
versities they represent are Kharkiv, 
Kyiv, Odesa, Simferopol, Ternopil 
and Lviv. Seven are law students and 
the rest are students of economics, 
foreign languages, medicine, busi- 
ness and international relations. 

Upon arriving in Toronto on Apr. 
21 to participate in the Sth CUPP, 
the students were taken to St. 
Vladimir’s Institute, a student resi- 
dence near the University of 
Toronto. During their two week stay 
in Toronto they received introduc- 
tory lectures on Canadian history 
and the democratic system. They 
also received their assignments and 
team projects which would be com- 
pleted throughout the course of the 
Program. In addition, the students 
visited the General Motors Plant in 


Oshawa, the Ontario Legislature, the 
Royal Ontario Museum, Casa 
Loma, the Rare Books Library at the 
University of Toronto to view the 
Millennium Collection and other 
places of interest. On May 4th, they 
departed for Ottawa. 

In Ottawa, the students work daily 
in their M.P.’s offices. This year, 
because an unprecedented 28 mem- 
bers of the Canadian Parliament reg- 
istered with CUPP to accept interns, 
the students will have a chance to 
work for two М.Р.5. In addition to 
their work in Parliament, they will 
also visit the Supreme Court and 
other important historical and cul- 
tural sites. In Ottawa, the Program 
is coordinated by Alexandra Bardyn 
and Tamara Romas. The CUPP im- 
merses the students in Canadian cul- 
ture where English and French are 
spoken and allows the students to 
use these languages on a daily ba- 
SiS. 

The Canada-Ukraine Parliamen- 
tary Program continues to grow. 
Ultimately, the students who partici- 
pate in the Program are those future 
leaders who will bring about peace- 
ful and meaningful political and eco- 
nomic changes in Ukraine. 


Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call Фе... 

ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE 
ph.: 430-0217 or toll free 1-800-232-6696 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
. sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


HOW MANY MAGAZINES MAKE YOU LAUGH? VSESMIH DOES! 


й cs UKRAINIAN LANGUAGE HUMOROUS MAGAZINE 
| 
Chey Ch, AM BCCEMIX, 7 
KA) УКРАЇНСЬКИЙ ГУМОРИСТИЧНИЙ ws РА 
+ гумор + карикатура + фейлетони + ен + 
WHAT A GIFT FOR THE PEOPLE THAT READ UKRAINIAN! 


All year round of laughter only $33.00 (516.50 for 6 months 


VSESMIH, Suite 104, 35 Warrender Ave., Toronto, Ont. 
M9B 5Z5 Canada Tel. & Fax (416) 236-9931 


ОРАТИ 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


President 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


Other locations: 
Vegreville 

Mayerthorpe 
Smoky Lake 


Wildwood 
Lamont 


Bob Greschuk 


e Prearranged Funeral Plans 


General Manager 
» Crematorium on location 


¢ Provincial, National and International Services 
e Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 


¢ Monuments Provided 


— 
FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


By Marco Levytsky 

Despite the change of location, the 
entertainment provided by the 
Grandstand Show at Vegreville’s 
Pysanka Festival ’95 again provided 
a wide spectrum of some of the top 
Ukrainian entertainment. 

Again a group from Ukraine 
proved to immensely popular as 
Veseli Halychany from Ternopil 
provided a well-paced and colourful 
mixture of songs, musical numbers 
featuring traditional Ukrainian in- 
struments, dance and comedy rou- 
tines. 

Three dance groups — 
Edmonton’s Cheremosh and Vohon, 
along with Vegreville’s Sopilka per- 
formed with precision and style, 
leaping over the stage of the 
Vegreville Recreational Centre with 
fire and passion. 

Winnipeg’s Borsch Brothers not 
only proved to be a tightly-knit band 
exhibiting perfect musical harmony 
while churning out their 
footstomping riffs in precise rhythm, 
but they also rivalled some of the 
dancers in their footwork. 

Nevertheless, this year’s move to 
the Recreational Centre was not 
without its drawbacks. 

While it does provide an all- 
weather venue for the show, it can 
be stiflingly hot when packed to the 
rafters with the crowd and also has 
a rather drab interior. Neither will 
some of the most spectacular acts of 
the past, including Dauphin’s Riding 
Cossacks, would be suitable for this 
venue. Whatever the reasons, the 
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UKRAINIAN DANCE INSTRUCTOR 


REQUIRED 


The Troyanda Society of Ukrainian Culture & Heritage, of 


_ Grande Prairie, Alberta, requires 
a Ukrainian Dance Instructor 
for the 95 / 96 dance season. 


Please send resumes and references to: 
Box 732, Grande Prairie, Alberta, T8V 3R5 


or contact George Pack 


Tel: 403-568-3759 or Fax: 403-538-3660. 
Deadline for applications is July 31, 1995. 


Leydews 
FUNERAL HOME LTD. 


"Chapel of Remembrance 4 


Claresholm — 625-3212 


& BOW VALLEY CREMATORIUM 


(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 


WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
CEM СОРОКАН — Управитель і власник 
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Pysanka provides top-notch Ukrainian entertainment 


PHOTOS-MARCO 


LEVYTSKY 


festival organizers may have for 


Clockwise from top left corner: Veseli Halychany from Ternopil, 
Edmonton's Vohon Ukrainian Dance Ensemble, Winnipeg's Borsch 
Brothers, Vegreville's Sopilka Ukrainian Dance Ensemble. 


moving the location to the centre, a 
return to the grandstand itself would Edmonton’s 


CYMK _ Choir, several displays of pioneer activity, 


be welcomed by the spectators — Winnipeg violinist James Ladyka, including log sawing, baking bread 
even if it means paying extra forthe the Locher Tsymbaly Duet from іп traditional clay ovens, as well as 
show. Vegreville and the winners of the many others. 


The grandstand show also in- talent competitions. 


Festival participants also had a 


cluded several other fine perfor. | Among some ofthe other features chance to buy, or just view various 
mances — by the Tsvit Paporoti at this year’s festival were the Inter- handicrafts and other goods at the 
Ukrainian Women’s Folk Choir, national Easter Egg Competition, display booths. 


Василь Авраменко у 100-річчя в Києві 


Маріян Коць 

Тут, на поселеннях, Василь Авраменко був 
відомий дітям давних емігрантів, а також 
новоприбулим. Вже у своїх старечих роках таки 
намагався жити й діяти разом із нами. 

Але ж, коли він повернувся у перепохованні 
в Стеблеві, в Україну -- там відроджуються 
нові, цікаві ініціятиви пов'язані з ім'ям Василя 
Авраменка. Найперше постала Українська 
Академія Танцю, вона й влаштувала дня 21-го 
березня ц.р. в Національній Опері Києва 
святковий вечір присвячений 100-річчю Василя 
Авраменка. Святкування на державному рівні: 
Міністерство Культури, Національна Комісія з 
питань повернення культурних цінностей при 
Кабінеті міністрів України, Товариство «Україна», 
Український державний центр культурних 
ініціятив, Головне управління культури м. Києва, 
Всеукраїнська музична спілка, Асоціяція 
хореографічного мистецтва України, Благодійний 
фонд ім. Василя Авраменка. 

У галя-концерті взяли участь солісти балету 
Національної опери України, Державний 
український народний хор ім. Г. Верьовки, 
Державний оркестр народних інструментів 
України, Український фолкльорний ансамбль 
«Калина», Культурний центр народної творчости 
«Гопак». Найважливішим у всьому, -- це 
співучасть ансамблів народного танцю з усієї, 
так би мовити, України: «Заповіт» -- Харків, 
«Покуття» -- Коломия, «Черкащина» 
Черкаси, «Юність» -- Львів, «Кияночка» — 
Київ, «Пролісок» -- Кіровоград, «Сонечко» -- 
Житомир, «Цвітень» -- Дніпропетровськ, 


«Ятрань» -- Кіровоград, та учні Спеціялізованого 
хореографічного ліцею Української академії танцю 
— Київ. 

Ансамблі виконали: «Червона Калина», 
«Зайонці», «Аркан», «Гордіянка», «Буковинський 
святковий танок», «Голубка», «Карпати», 
«Запорожці», «Повзунець», «Женчику-бренчику», 
«Веснянку», «Весняний козачок», «Петриківські 
мальованки», «Незвичайні заручини», «Барвистий 
хоровод», варіяція Остапа з балету «Тарас 
Бульба», «Гопак». 

Слово про Василя Авраменка «Лицар 
українського танцю» виголосив проф. Юрій 
Станішевський. 

Головний режисер і балетмайстер В. Дебелий, 
головний диригент -- Віктор Гуцал, головний 
мистець -- А. Гайдамака, режисер -- В. Вовкун, 
художники й оператори сцени й запису В. 
Гоженко, О. Онищенко, С. Акіменко. 

Заля Київської опери виповнена по береги. 
Такого свята давно не переживали любителі 
народного танцю в Україні! Прекрасно графічно 
оформлене запрошення у синьо-жовтих кольорах: 
коріння грубого дерева освічені свічечками, 
стовбуром являється погруддя Василя Авраменка 
у його вишиваній сорочці та сірій хутряній шапці, 
а безлисте гілля дерева майорить світельцями. 
Це Авраменкові школи, це його діти й наступники 
поколінь. 

На початку червня відбувся в Стеблеві відкриття 
пам'ятника-погруддя на могилі Авраменка, а 
опісля наукова конференція в Корсуні- 
Шевченківському, що його влаштовує Відділ 
етнографії Національної академії наук. 


ie Se ee о з за eet Боді 
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Fedchun elected new 
president of CUCC 


Gerald Fedchun has been elected 
the new president of the Canada- 
Ukraine Chamber of Commerce. 

Fedchun, 48, replaces Bob 
Onyschuk, who served as the first 
president of the organization. 

Joining Fedchun on the executive 
are: Jim Temerty, first vice presi- 
dent; Boris Balan, secretary; James 
Chwartacky, treasurer and Brian 
Smith, public relations. 

Bom in Windsor, Fedchun, is the 
chairman and president of ITT 
Canada Limited, a diversified prod- 
uct and services company engaged 
principally in the manufacture and 
distribution of auto parts and the 
provision of finance, insurance and 
hotel management services. 

Fedchun has also served in many 
functions in the Ukrainian commu- 
nity, including membership on the 
board of St. Vladimir’s Institute in 
Toronto, member of the Ukrainian 


Gerald Fedchun 


Canadian Professional and Business 
Association of Toronto, member and 
chairman of the Controlling Com- 
mission of the So-Use Credit Union 
in Toronto and director of the 


Canada-Ukraine Chamber of Com- 
merce. 

The CUCC is a federally incor- 
porated non-profit corporation that 
aims to promote trade between 
Canada and Ukraine, disseminate 
information relevant to the growth 
of trade, counsel governmental bod- 
ies and to provide advice and sup- 
port to Canadian and Ukrainian 
businesses. 

The CUCC has organized several 
seminars on doing business in 
Ukraine including one held in 
Toronto during Ukrainian President 
Leonid Kuchma’s visit to Canada in 
October 1994 as well as several held 
in western cities this Spring. 

Currently the CUCC is planning 
a trade mission to Ukraine which 
will be held this fall. 

The exact date has not yet been 
determined, but details will be made 
available shortly. 


Tenders to be called on Black Sea shelf 


(INFOBANK/ Window on Ukraine)}—The Sympo- 
sium on Commercial Conditions For Foreign Invest- 
ments into Gas and Oil Extraction has finished its 
work in Kyiv. 

Among the items discussed were tenders for the 
exploration of the the Black Sea shelf west of the 
Crimean peninsula. Reserves within that part of the 
shelf are estimated at 1.5 trillion.cubic meters of natu- 
ral gas. The deposits proposed for exploitation in- 
clude “Halitsino,” “Shtormove,” “Odeske,” and 
“Arkhanhelske.” The largest is believed to be 
“Shtormove.” 

The deadline to submit tender bids is October 30 
and decisions on granting licenses have to be made 
before February 1996. 

It is expected licenses for exploration of gas and 
oil deposits are to be given for the term of five years 
and may be prolonged if needed. Licenses for oil and 
gas extraction are planned to be issued for the period 
of 20 years. 


The head of the department of oil and gas geology 
within the State committee for Geology and the Use 
of Underground Resources, Lev Koroliuk, told an 
Infobank correspondent that Russian companies also 
plan to take part in the tender together with Western 
companies. 

Koroliuk did, however, say that the possibility that 
foreign companies would be able to take part in the 
exploitation of natural gas deposits in the Black Sea 
shelf could only be considered an option once the 
Ukrainian parliament has passed a law which would 
protect foreign investments and which would give 
Western companies the type of legislative conditions 
under which they are used to working. 

Koroliuk also said that companies that took part 
in the symposium are more interested in exploiting 
oil rather than natural gas deposits. 

The symposium was initiated by the U.S. Mobil 
Oil Corp. Two other companies which took part are 
British Gas and Enterprise Oil of Great Britain. 


Lviv firm to produce for Pierre Cardin 


(INFOBANK)—The head of the foreign relations 
department for Lviv’s Mayak garment factory, Andriy 
Yanko, says that his company has been licensed to pro- 
duce clothes by the French firm Pierre Cardin. 

After having examined their collection of outer wear, 
the German firm Quelle has selected two patterns for 
its catalogue. The Mayak factory is currently preparing 
some of its own patterns for Quelle. 

Over the last year the open joint stock company 
Mayak has already filled orders for its partners, the 
German firms Umlauf & Klein and Valmenline 
Bekleidung Gmbh, and the Canadian firm Maxrey 
Clothing Ltd. 


Antonov keeps busy 


(INFOBANK)—The Antonov Aircraft Corp. has 
reached a contract to sell 10 AN-74 aircraft to an 
Asian country, says Deputy Director General Viktor 
Bolhak. 

Bolhak refused to name the country for commer- 
cial reasons, but added that Antonoy plans to bid 
for a cargo aircraft under a tender to be held in the 
same country. 

The corporation is also negotiating a deal with 
the Canadian division of Pratt-Whitney to buy en- 
gines for the AN-140 aircraft, Bolhak told 
INFOBANK. A new modification of the AN-70 is 
also under development, scheduled for test flights 
in early 1996. 

Antonov has received several proposals to sell 
or lease its aircraft following the participation in 
an aviation show at Le Bourge near Paris this year. 

Mexican, Brazilian and Argentinean customers 
were interested in the AN-38 and AN-32 series. 
More than 100 Antonov aircraft are currently in 
service in Latin America. 


Mayak signed contracts with these firms for the pro- 
duction of men’s and women’s outer wear with the pro- 
vision that those firms provide raw materials. 

Approximately 1,000 people work at the Lviv fac- 
tory. The factory produces 300,000 garments from raw 
material provided by other countries every year. 

According to the “City Telerate” agency, 90 per cent 
per cent of men’s and women’s jacket’s, two out of 
three coats, every second blouse or skirt, and every 
third coat or pair of pants is produced from raw mate- 
rials provided by other countries for export from 
Ukraine. 

The choice of clothing produced by Ukrainian light 
industry manufacturers from foreign materials contin- 
ues to grow. For example, in 1994 silk fabric and silk 
knits were first produced in Ukraine from foreign raw 
materials. The volume of knitwear, women’s under- 
garments, and shoes produced from foreign raw mate- 
rials has also increased. 


Decree to regulate banks 


(Window оп Ukraine)— President Leonid Kuchma 
has signed a decree regulating relations between the 
State and the three largest Ukrainian banks 
(Pominvestbank, Agricultural Bank Ukraina and 
Ukrsotsbank). 

The Decree stipulates the following: 

¢ The banks are obliged to buy from the State the 
leasing facilities (mainly premises and buildings) 

The banks will issue shares for the value of the fa- 
cilities. The value has to be also reflected in growing 
banks’ statute funds and State lot in the statute funds. 
However, the State lot in the statute fund of bank must 
not exceed 35 per cent. 

» State debts to the banks are to be paid from interest 
for the shares the State keeps. 
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Non-agricultural land 
privatization decree signed 


(INFOBANK)—President Leonid Kuchma signed a decree “On 
the privatization and rental of non-agricultural land for business pur- 
poses”, July 12. 

The decree gives Ukrainian citizens and legal entities registered in 
Ukraine, whose statutory fund includes no state-owned property, the 
right to purchase and privatize such land parcels. 

The sale of non-agricultural land will be carried out by city council 
executive committees. Prices will be determined according to a method 
to be determined by Ukraine’s Cabinet of Ministers while taking into 
account expert evaluations of market value. 

Non-agricultural land on which buildings to be privatized are lo- 
cated may be privatized together with the buildings or leased. 

Owners of privatized non-agricultural land will have the right to 
sell, give, leave in a will, exchange, lend, or rent the land. Owners 
will also be able to invest the property into the statutory funds of 
trusts and businesses. The same set of rights will apply to physical 
and legal entities who rent non-agricultural land. 


PROJECT ENGINEER 


Northland Power, a leading Canadian cogeneration power company, 
requires a Project Engineer for its Joint Venture project in Ukraine. 
We are seeking a strong leader with a high energy level to join our 
team of professionals to work with Ukrainian power sector engineers 
and managers in the reconstruction of a power and district heating 
plant in Kyiv. A Professional Electrical or Mechanical Engineer, the 
successful candidate will have the following proven capabilities: 


e Minimum 10 years of proven track record in hands-on 
project engineering with the electrical power sector. 

e Demonstrated ability in system design, equipment 
specifications, bid document preparation and quality 
assurance. 

Excellent general management, people and communication 
skills to effectively interact with partners, contractors and 
engineers in all disciplines. 

Proficiency in English and Ukrainian. Knowledge of Russian 
is an asset. 


The company, located in Toronto, offers excellent benefits; salary 
negotiable. Willingness to relocate will be taken into consideration. 


Send or fax resumes to: 


Northland Power 
30 St. Clair Ave. West, 16th Floor 
Toronto, Ontario M4V 3A2 
Attention: V. Pergat 
Director General, Ukraine 
Fax: (416) 962-6266 


NORTHLAND POWER 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


Subscribe to Ukrainian News 


NEW PRICES (eff. January, 1995): 

In Canada: 1 Year (24 Issues) $30.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $55.00 (CND) (GST included) 

Outside Canada: Same schedule as above, except in U.S. 

Dollars 

Airmail: Twice the "Outside Canada" rate 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque or 
money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, Т5М 1У9 


Drohobych oil plant 
plans reconstruction 


(Infobank)—The Drohobych Oil Processing Plant has applied for state 
guarantees in order to obtain a long-term commercial credit from the 
Morgan Grenfel Bank (UK) for reconstruction of the plant. 

The credit line is expected to be US$150 million. 

The Drohobych Oil Processing Plant is planning to recruit the Italian 
firm KTIB for the reconstruction of the enterprise, and another Italian 
company, SACE, for the insurance of the project. 

The government has not yet given its guarantees for this project, argu- 
ing that the Drohobych enterprise has not undergone appropriate exami- 
nation by experts. 


Business Briefs 


Greeks commission 45 tankers 
(INFOBANK)—Yannis Stavropulos, a representative of Avin Co. of 
Greece, commissioned the Critean Amber tanker on July 6. This is 
the first vessel of a new type ordered by the Greek company at the 
Black Sea Shipyard in Mykolayiv. Two more tankers of this type are 
ready for launch, and the fourth is under construction. A contract was 
signed with the Greek partners for 18 tankers including the already 
built vessels, said Ihor Avdiyenko, Director General of the shipyard, 
at a news briefing. He said the shipyard has also signed a protocol of 
intentions to build 27 more such vessels. 


Pipeline tenders held 
(Window on Ukraine)—Tenders have been called to create an auto- 
matic system of technological processes management at a Ukrainian 
section of the Druzhba pipeline in the Zhytomyr region. The esti- 
mated cost of the project is US$1.4 million. The Lviv State Enter- 
prise Druzhba, which is looking after the main oil pipelines in Ukraine 
has ordered the system. In future it is supposed to launch 10 automa- 
tized systems of pipelines. A number of tenders for the reconstruc- 
tion and modernization of oil pipeline transport will be held. 


John Deere to deliver combines 


(Window on Ukraine)—A preliminary agreement has been signed 
for the delivery of 3,000 grain harvester combines manufactured by 
the US John Deere company. The financial backing for the project 
comes from a US credit line. The company intends to invest US$6 
million for the development of technical service network. In future 
the establishment of a joint Ukrainian-American combines produc- 
tion venture is planned in Ukraine. 


French bank aids Blasco 


(INFOBANK)—The state-owned company Black Sea Shipping has 
signed a contract with representatives of the Bank Lazard financial 
company of France. According to this contract, Bank Lazard has agreed 
to work on the reconstruction of Black Sea Shipping’s debts which as 
of November 1, 1994, when new management took over, was US$263 
million. Black Sea Shipping’s basic fund is valued at US$1 billion. 
So far, due to Black Sea Shipping’s debts, 26 of their ships have been 
detained in foreign ports. 


British to invest in sugar plant 


(Window on Ukraine)—The British company Tate & Lyle, which 
specializes in sugar production and JSC Interaff (Odessa) have signed 
an agreement to create a joint venture Odessa Sugar. The aim of the 
project is sugar-cane processing and export to the world markets. As 
estimated 60 per cent share in the authorized fund belongs to the Brit- 
ish party. According to the agreement Tate & Lyle will invest US$15 
million in the reconstruction of the facilities in order to raise produc- 
tion up to 450 thousand tons of sugar per year. The investment has to 
be made within two years. 


Shipping complex developed 


(Window on Ukraine)}—With the participation of the firm Resko (Tur- 
key) a construction project for a transshipping complex, providing 
facilities for reloading of potassium fertilizers from rail cars to bulk 
sea-carriers is being developed. The complex is to be located in sub- 
urbs of Mykolayiv right next to the ship-building works Ocean. For 
its construction and operation the joint stock company Nika-Tera has 
been created. At present two similar complexes are operating in 
Vancouver and Hamburg 


Tax holidays announced in economic zone 


(INFOBANK)—Foreign investors in the newly created Sivash spe- 
cial economic zone will be exempt from all taxes for two years, while 
domestic companies will enjoy 60 per cent tax deduction for five 
years, announced Serhii Kunitsyn, Head of the Administration of the 
special economic zone, at a July 5 news briefing. He said the 
Dnipropetrovsk-based Privatbank has already decided to open a branch 
in the zone. Citing President Leonid Kuchma, Kunitsyn noted that 
the success of this pilot project will open the doors for other free 
economic zones. 


Trade regulations tightened 


(INFOBANK)—Regulations approved by the Ministry of Foreign 
Economic Relations provide for special penalties for companies that 
violate the rules of foreign trade. Violations of Ukrainian laws on 
foreign trade and foreign exchange regime may cause the termina- 
tion of foreign trade licenses or more careful scrutiny in the process 
of granting such licenses. 


(INFOBANK)—Total officially registered income 
of Ukrainian citizens increased by 10.6 per cent in 
May 1995 as compared to the previous month, said 
the City Telerate news agency citing the Ministry of 
Statistics. The increase in income exceeded the in- 
flation rate by more than twice during that period. 

The structure of incomes remained relatively stable 
from the beginning of the year, with 55-57 per cent 
of the total monthly income made up by wages and 
salaries, 22-24 per cent with pensions and students’ 
fellowships, and approximately three per cent with 
incomes from other sources. 

However, the structure of expenditures has 
changed considerably. Since early 1995, purchases 
of customer goods have gradually decreased by per 
cent per cent, while purchases of services have in- 
creased by the same percentage. Ukrainian citizens 
were spending eight per cent of their incomes (KBV 
12.8 trillion) to buy foreign exchange in May, as com- 
pared to only 4.6 per cent (КВУ 3.9 trillion) in the 
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Income rising faster 
than inflation 


beginning of the year, though exchange rate did not 
significantly change throughout the year. Y 

At the same time, amount of funds deposited in 
savings accounts and invested in securities decreased 
from KBV 4.6 trillion in January to 1.5 trillion in 
May. This trend represents a gradual shift in invest- 
ment and savings decisions made by Ukrainian citi- 
zens. A majority of Ukrainians do not believe in banks 
and trust funds any more, resorting to hard currency 
as a more reliable means of saving their money. 

The amount of money paid for consumer goods 
and services increased by 35.4 per cent in May com- 
pared to the previous month, though inflation rate 
increased only by 4.6 per cent. Experts attributed this 
increase to persistent rumors of possible monetary 
reform and stricter oversight measures introduced by 
the National Bank. Cash savings in the local currency 
grew 6.7 times slower in May than in April, and bank 
deposits by more than one third, mainly due to the 
same reasons. 


Imports exceed exports 


(INFOBANK)—Ukrainian exports totaled 
US$2,726.3 million while imports were US$2,981.8 
million in the first four months of 1995, says the City 
Telerate news agency citing the Ministry of Statistics. 

Ukraine maintained trade relations with 116 nations 
during this period, exporting goods mainly to Russia 
(37% of the total exports), the United States (6%), 
Germany (5%), China and Belarus (4% each), Swit- 
zerland (3%), and Turkmenistan (2%). 

At the same time, Russia (56% of the total imports), 
Turkmenistan (7%), Germany (5%), Ireland (4%), 
Switzerland (3%), Poland and Belarus (2% each) sup- 
plied the bulk of imported goods and commodities to 
Ukraine. 

Ukrainian debts to Russia increased by US$668.8 
million, and to Turkmenistan by US$152.7 million 
during the first quarter of 1995. Ukraine maintained 
positive trade balance with the U.S. ($113,7 million), 


China ($111,4 million), India ($48,5 million), and Tur- 
key ($44,6 million), among others. 

During the same period, Ukraine has obtained raw 
materials from the foreign partners for US$306.9 mil- 
lion and has exported only US $157.3 million worth of 
goods produced from these materials. By comparison, 
Ukraine has sold raw materials for US $11.7 million 
abroad and imported the manufactured goods for US 
$17.9 million. 

The news agency provided three possible reasons for 
such an unfavorable balance: first, imported raw mate- 
rials might be wasted in Ukrainian warehouses for a 
relatively long period; second, the materials might be 
re-sold instead of manufacturing goods from them, and 
third, the Ukrainian production is often sold abroad for 
dumping prices, which are sometimes even lower than 
raw materials prices. 


Plans completed for Odesa economic zones 


Plans have been completed for the creation of three 
local economic zones in Odesa oblast (an export manu- 
facturing zone in the port of Pivdenny, the duty-free 
Porto-Franko trade zone in the port of Odesa, and a 
zone based at the Illichivsk fishing port). 

During a July 17 press conference, the head of the 
oblast foreign economic administration, Viktor 
Lytovchenko, reported that plans have been made to 
hand the management of these zones over to interna- 
tional stock companies formed by both foreign and 
domestic businesses. 

The director of the Yurysprudent firm, Oleksandr 
Vyshnyakov, explained that national and local govern- 
mental agencies will also be able to join these stock 
companies. 

The project also provides for a protection mecha- 
nism for foreign investments. Even if any changes in 
legislation with regard to the free zones are made, for- 
eign investors will not lose the level of taxation agreed 
upon for a period of 15 years. 


Auto plants 
get tax breaks 


(Window on Ukraine)—The Supreme Council has 
granted special tax privileges to automobile plants in 
Lutsk and Zaporizhia. 

Until Nov.1, vehicles manufactured at the two plants 
are free of the Value Added Tax and of the excise duty 
for automobiles. 

The reason which prompted the Verkhovna Rada to 
grant tax breaks to these plants is because cars have 
become so expensive — the plants aren’t managing to 
sell any. 

From January to May,1995, out of total number of 
cars manufactured in Ukraine, only 5.5 per cent of cars 
were sold in the domestic market. 

It is expected that the tax breaks will reduce the price 
for a Tavria Zaz-1102 from US$5,000 to US$3,000. 


It is expected that the free economic zones will pay 
for themselves in 7-8 years. Within the zones, businesses 
will have the right to freely repatriate profits (i.e. to 
transfer profits to any foreign bank) and will be subject 
to a free taxation system. 

Businesses working within the zones will not pay 
taxes on profits, real estate, value added tax or excise 
taxes. The project outlining the local economic zones 
has been given to the Cabinet of Ministers for consid- 
eration. 


Ukraine limits coat 
exports to US 


(INFOBANK)—Sources in Ukraine’s Ministry 
of Foreign Economic Relations and Trade 
(MFERT) told an Infobank correspondent that the 
Ministry has signed an agreement with the United 
States’ Department of Commerce limiting the 
export of women’s spring and autumn coats to the 
US. 

Now Ukrainian businesses will be allowed to 
export only 1,080,000 coats to the US (until now 
more than 1,200,000 coats made from material and 
patterns shipped from the US were exported from 
Ukraine yearly). 

American manufacturers had filed protests 
against the large number of inexpensive Ukrainian 
coats on the US market. 

According to sources in the MFERT, this type 
of agreement, whereby Ukraine voluntarily lim- 
ited the number of coats it would export to the US, 
helped avoid a trade conflict between the two coun- 
tries. 

The agreement also removed the threat of anti- 
dumping proceedings and the closure of the Ameri- 
can market to goods produced by Ukraine’s gar- 
ment industry. 
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Thor Karpenko 


Ducks draft Karpenko 


Ukraine’s National Junior goalie 
Thor Karpenko has been drafted by 
the National Hockey League’s 
Mighty Ducks of Anaheim. 

Despite having been named to the 
All-Star Team after the World Jun- 


ior Hockey Championships held in 
various Alberta centres Dec. 26, 
1994 - Jan. 4, 1995 (which meant 
hockey writers considered him the 
best goalie of the tournament), 
Karpenko was drafted only in the 


Uchakov wins stage victory 
in Tour de France 


Serhiy Uchakovy became the first ever cyclist to win a stage victory 
in the Tour de France July 15. 

Uchakov won his victory in the 245-kilometre 13th stage with the 
lengthiest break of the Tour. 

Uchakov got away with American Lance Armstrong, the 1993 world 
champion, Italian Bruno Cenghialta and Hernan Buenahora of Co- 
lombia after only 38 kms following the day’s first climb over the 
Cote de Chanac. 

They kept stretching their lead over an inactive peloton until 
Uchakov and Armstrong broke away from the other two to fight for 
the stage victory seven kms from the end. 

Just as Armstrong began to catch up in the last 100 metres, Uchakov 
was ready for him and produced a burst of speed to resist the chal- 
lenge 

“He was faster,” Armstrong said breathlessly afterwards. “I was 
surprised, he was much faster.” 

The two were clocked in five hours 50 minutes 45 seconds. 

“My team manager told me I should believe in myself and that I 
could be a great champion and beat the best riders,” said Uchakov. 

“Thad that in my mind at the end because I felt at first that Armstrong 
was faster than me. Then I thought that I had won а sprint in the Giro 
(d'Italia) and that I could do it again.” 


Bubka wins twice at meets 


Ukraine’s Serhiy Bubka continues to dominate the pole vault. 


Bubka took the gold medal at the Paris Gaz de France Grand Prix track 


meet July 10 with a height of 9 feet 4 1/4 inches. 
A week later, in Padua, Italy, Bubka also won the gold medal, with a 


height of 19 feet, 1 1/2 inches. 


Other Ukrainian winners at the Paris meet included Zhanna Pintusevich, 
who won the silver medal in the women’s 100-metre race and Inga 
Babakova, who came in second in the high jump. 


Dynamo to face 
Denmark again 


Dynamo Kyiv will again be playing against a Danish team in the 
preliminary round of the European Champions’ Cup matches. 

Dynamo will play Aalborg of Denmark over two legs August 10 
and 24 in a home-and-away series. 

Last year, Dynamo played Silkeborg in the preliminary round, win- 
ning 3-1 in Kyiv, Aug. 24, after a scoreless tie two weeks earlier in 
Denmark. 

They opened up their campaign in the first round of the league play 
with a stunning victory over Moscow Spartak, but lost the other five 
matches to end up in the cellar of Group B, which also included even- 
tual champions Paris St. Germain and Bayern Munich. 

Meanwhile, Chornomorets Odesa will represent Ukraine in the 
UEFA Cup, playing the preliminary rounds against Hibernians FC 
from Malta Aug. 8 and 28. 

Shakhtar Donetsk will vie for the Cup Winners’ Cup, meeting 


Linfield from Northern Ireland in the preliminary round on Aug. 9 
and 23. 


PHOTO—DALE MACMILLAN 


Ukrainians take two 
golds in Stockholm 


Ukrainian athletes took two gold medals at the DN Games IAAF/Mobil 
Grand Prix track and field meet in Stockholm, July 10 


Andriy Nemchaninov took first place in shot put with a distance of 65- 
Several goalies were picked ahead 2. 2 feet. 


eighth round — 185th overall. 


of him. Inga Babakova was first in the high jump with a height of 6-6 1/4. feet. 
Two other players from Ukraine | Ukrainians also won five medals at the IAAF Permit Track and Field 

were selected in the 1995 NHL Meet held in Budapest a day earlier. 

Draft, which was heldin Edmonton Неппаду Horbenko won the men’s 400-metre hurdles with a time of 

July 9. Right winger Konstantin 49.81 seconds. 

Golokhvastov was drafted by the | Yevhen Semeniuk came in second in the long jump, while third place 

Tampa Bay Lightning in the fifth finishes were recorded by Viacheslav Tyrtyshnyk in the high jump, 

round (108th overall), while left Ludmylla Koschey in the women’s 400-metre race and Oksana Derkets in 

winger Anatoli Kovesnikov was the long jump 

picked by the Dallas Stars in the | Atthe IAAF Grand Prix Meet in Nice, France, July 12, Victoria Pavlysh, 

eighth round (193rd overall). took the bronze medal in shot put 
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"FRIENDS OF KONTAKT" 
«ПРИЯТЕЛІ КОНТАКТУ» 


Українська Телевізійна 
Програма «КОНТАКТ» 3 
потребує вашої негайної 
фінансової допомоги щоб 
далі існувати. 

У співпраці з Альбертською 
Радою Українського 
Мистецтва ми встановили 
Фонд для підтримки 


The Ukrainian Television 
Magazine "KONTAKT" in 
Edmonton needs your 
immediate financial support to 
stay on the air. 

In cooperation with the Alberta 
Council for Ukrainian Arts we 
have established a fund to 


Network 


ІЗІОП 


Sports Briefs 


Ukraine beats Latvia 


Ukraine defeated Latvia 3-2 in their Davis Cup Euro/African zone 
Group two, second round July 16..In singles matchups Dmytro 
Muzyka beat Girts Dzelde 6-2 6-4 1-6 6-2, while Andriy Rybalko 
beat Armand Strombach 7-6 (7-2) 7-5 6-3. 


Medvedeva downed in semi-final 


Kyiv’s Natalia Medvedeva advanced to the semi-finals of the 
US$107,500 Torneo International WTA Tour clay-court event at 
Palermo, Sicily, before losing to fifth-seeded Sabine Hack of Ger- 
many 3-6, 6-2, 6-3. The Seventh-seeded Medvedeva had earlier de- 
feated Petra Langrova and Karin Kschwendt of Switzerland 7-5, 6-4. 
Medvedeva is the sister of tennis star Andriy Medvedev. і 


«КОНТАКТУ». 


support "KONTAKT’. Просимо висилати чеки fo: 


Please send cheques to: 


Telev 


"Friends of KONTAKT : 

c/o Alberta Council for Ukrainian Arts 
#202, 10852 - 97 St. 

Edmonton, Alberta T5H 2M5 


Intan 


i i broadcast area 
eceive KONTAKT in your 
a! CALL 4-800-KONTAKT 
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"Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 


«Українські вісті» подають дуже обширну інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українському. Тим способом, можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Виповніть, будь ласка, цю форму, та й 
разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на 

будь ласка, на слідуючу адресу: 


ми пішлемо газету 


примірників. Пішліть, 
Мате: SS 
Address 

City 

Це дарунок від: 


НОВІ ЦІНИ: 

В Канаді: 

1 рік (24 примірники): $30.00 (Кан.) 

2 роки (48 примірників): 955.00 (Кан.) 

(ціна включає ПТО ("251") 
Поза Канадою: 

Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітр'яною поштою: 

Подвійні ціни як «Поза Канадою» 


Наша адреса: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, АВ T5M 1Y9 


ПАЧКА PARCEL16 


1. Мука - Flour 11.0 Ibs 5.0 kg 
Риж - Rice 11.0 Ibs 5.0 kg 
. Цукор - Sugar 11.0 lbs 5.0 kg 
. Гречана крупа - Buckwheat 11.0 Ibs 5.0 kg 
. Манна каша - Oatmeal 11.0 Ibs 5.0 kg 
. Вівсяна крупа -Oatmeal 17.0 Ibs 5.0 kg 
. Макарони - Spaghetti 2.2 lbs .1.0 kg 
. Олія - Oil 0.53 gal 2.01 
. Смалець - Lard 2.2 lbs 1.0 kg 
. М'ясні консерви 

- Canned meat 1.32 Ibs 0.6 Ка 

Ціна/Ргісе: $57 (72 Ibs) 32.6 kg 


NAYKA PARCEL18 


. Мука - Flour 110 Ibs 50 kg 
Риж - Rice 55 Ibs 25 kg 
. Гречана крупа - Buckwheat 44 Ibs 20 kg 
Цукор - Sugar 33 Ibs 15 kg 
. Манна каша - Oatmeal 22 Ibs 10 kg 
. Олія - Oil 1.3 gal 5.01 
. Маргарин - Margarine 4.4 Ibs 2.0 kg 
. М'ясні вироби 

- З ток 11.0 Ibs 5.0 k 


Ціна/Ргісе: $178 (290 Ibs) 132.6 kg 


ПАЧКА PARCEL17 


. Мука - Flour 55 Ibs 25 kg 
. Цукор - Sugar 55 Ibs 25 kg 
. Гречана крупа - Buckwheat 55 Ibs 25 kg 
. Риж - Rice 55 Ibs 25 kg 
. Олія - Oil 1.3 gal 5.0L 
. Смалець - Lard 2.2 Ibs 1.0 kg 
. М'ясні вироби 
= kK і 4.4| 
Ціна/Ргісе: $169 (240 Ibs) 109.0 kg 


NAYKA PARCEL15 


Мука - Flour 6.6. Ibs 3.0 kg 
Цукор - Sugar 6.6 Ibs 3.0 kg 
Pux - Rice 6.6 Ibs 3.0 kg 
Гречана крупа - Buckwheat 6.6 Ibs 3.0 kg 
Вівсяна крупа - Oatmeal 6.6 Ibs 3.0 kg 
. Макарони - Spaghetti 2.2 Ibs 1.0 kg 
. Олія - Oil 0.26 gal 1.0L 
. Смалець - Lard 2.2 Ibs 1.0 kg 
. Масло вершкове - 1.1 lbs 0.5 kg 
. Сир твердий 

- Cheddar cheese 
. Сухе молоко - Powder milk 
12. М'ясні консерви 
- Canned meat 
Ковбаса - Salami 
Мелена кава 
- Ground coffee 0.55 Ibs 0.25 kg 
Чай в пакетах - Teabags 80 Ам 

2.2 | 


(51.2 Ibs) Ee a 
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ШИХ ПРОДУКТОВИХ ПАЧОК 


ЗРАЗКИ НАЙПОПУЛЯРНІ 
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1.32 Ibs 0.6 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg 


2.0 Ibs 0.9 kg 
13. 2.2 lbs 1.0 kg 


14. 


15. 
16. 


SAMPLES OF THE MOST POPULAR FOOD PARCELS 


Uina/Price: $79 


(OMRI/INFOBANK)—Ukrainian lawmakers have 
amended the austere IMF-approved 1995 state budget, 
UNIAR reported on July 13. 

Legislators voted to increase the value-added tax, 
now at 20 per cent, as well as individual income taxes. 

The extra income will be used to increase spending 
on social programs, including raising pensions and as- 
sisting people affected by the nuclear accident at 
Chornoby]. 

Deputies also voted to increase capital investment to 
modernize Ukraine’s transport system and to restruc- 
ture the ailing coal industry 


New provincial 
leaders named 


(Window on ЮКгаїпе)  -Рге5ідепі Kuchma has made 
several changes at the positions of heads of provincial 
administrations. 

According to the Law “On Power” Administration, 
the head of provincial administration is a fully autho- 
rized representative of executive power in a province. 

Here are the new heads of provincial administrations: 
Volyn Province - Boris Klymchuk, Zhytomyr - Anton 
Malinovskiy, Zaporizhia - Vyacheslav Pokhvalskiy, 
Kirovohrad - Mykola Sukhomlin, Lviv - Mykola 
Horyn, Poltava - Mykola Zaloudiak, Rivne - Roman 
Vasylishyn, Sumy - Anatoliy Yepiphanov, Kharkiv - 
Olexiy Maselskiy, Khmelnitskiy - Yevhen Houselnikov, 


ч/ 
ae Ae 


FOOD PARCELS 
CARS, TRACTORS, 
TV’s, appliances... 


FARMING MACHINERY 
техніка для фермерів 


МЕЕЗТ ALBERTA LTD. 


10834-97 Street, Edmonton, Alta. T5H 2М3 Tel.: 1-403-424-1777; Fax: (403) 421-7134 
AIR PARCELS _|SEA PARCELS 


>t = 


UKRAINE - КРАН DUS BELARUS SRDRDOVA HORE BELARUS " MOLDOVA - POLAND 


ew 


Custom make your own 
food parcel 
Call our toll-free number 
1-800-518-5558 


Cherkassy - Vasyl Tsybenko Vinnitsa - Mykola Melnik, 
Zakarpattia - Serhiy Ustich, Ivano-Frankiysk - Stepan 
Volkovetskiy, Chernihiv - Petro Shapoval, Donetsk - 
Volodymyr Scherban, Odesa - Rouslan Boudelan, 
Ternopil - Borys Kosenko, Kherson - Vitaliy Zholobov, 
Chernivtsi - Ivan Hnatyshyn. 

Leonid Kosakivskiy was appointed to be the mayor 
of City of Kyiv. 


ALBERTA 
Edmonton 


Ukrainian 


Services 


DOOR TO FURSINE ВОЛО BELARUS IOLDOVA= HORN SERVICE 


Calgary 

iCn~ More goods avail- 

able from our free 

catalogs to receive 
one call toll free 


1-800-518-5558 


Meest Alberta Ltd. 
1-403-424-1777 
1-800-518-5558 


Canadian Social 
1-403-424-5218 
Kalyna Company 
1-403-429-6722 


Katy & Іпог Bohdan 
1-403-263-8383 
1-403-239-5056 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті July 19-Aug. 1, 1995, 19-го Липня- 1-го Серпня, 1995 


Када amends budget 


They also lifted value-added and excise taxes on do- 
mestically-produced automobiles to encourage people 
to buy local models instead of increasingly popular for- 
eign imports, Reuters reported on July 14 

INFOBANK reported that the bill sets the budget 
revenues for 1995 at KBV 1,486,314,953.5 million, 
budget expenditures at KBV 1,860,379,093.4 million, 
and a cap on the budget deficit at KBV 374,064,139.9 
million. 


CeSUS Congress 
to be held in Kyiv 


The World Conference of Ukrainian Students 
(Твепігаї пуї Soiuz Ukrains’koho Studentstva - 
CeSUS) is hosting its World Congress on Aug. 11- 
13 in Kyiv. 

CeSUS is a worldwide organization which unites 
Ukrainian students on five continents. 

Among the Congress participants and guests will 
be prominent Ukrainian politicians, deputies of the 
Ukrainian Parliament, leaders of political parties 
and community organizations. 

The upcoming CeSUS Congress will focus on 
consolidation of Ukrainian student organizations 
throughout the world and will outline further goals 
for cooperation between these organizations. 

In order to participate in the upcoming CeSUS 
Congress any National Ukrainian student organi- 
zation has to confirm its membership in CeSUS 
by Aug. І. 

Information about CeSUS membership and the 
upcoming CeSUS Congress may be obtained from 
the Organizing Committee at: 252032, Ukraina, 
Kyiv-32, vul. Kominternu 7/9, kv. 45 CeSUS Con- 
gress Organizing Committee - UKRAINE. Phone 
and Fax - (380-44) 244-28-06 


YOUR UKRAINIAN CONNECTION 


MONEY 
TRANSFER 


1-3 weeks 


COURIER SERVICE 
to Ukraine & back 


meni || Сж 


кур'єрські послуги 


МЕЕЗТ AGENTS ІМ WESTERN CANADA NEAREST TO YOU 


Christina & Mykhailo MANITOBA 
Musiyenko 
1-403-277-1105 


Hines Creek 
Nina Bracey 
1-403-494-2431 


Уагозіама Tatarniuk 
1-604-263-9630 


Kalyna 
1-204-582-2832 


Cascade Travel 
1-604-430-5454 


Svitoch Victoria 
1-204-582-5939 Natalia Drys 


Vegreville 
Floral Boutique 1-604-721-0413 


1-403-632-2656 Uniglobe Regent 
Travel Ltd. Penticton 
Steve Warchola 


1-204-694-2200 
BRITISHCOLUMBIA 104-492-5260 


Alamo International 
1-403-656-4299 


SASKATCHEWAN 


Kelowna 
Irene Hickey 
1-604-769-0556 


Baba's Treasure 
1-604-582-3944 


Saskatoon 
Bazaar Kuzma's Ltd. 
1-306-244-7373 


TRAVEL TO UKRAINE FOR BUSINESS AND PLEASURE 
TO KYIV & 


LVIV THROUGH MEEST ALBERTA LTD. 


Luba Kowalchyk — Western Regional Manager 


For more 
information call the 
MEEST agent in 


your area. 


We also provide the fullest range of business travel services in Ukraine 
including; translation & secretarial services; office & meeting room 
rentals; access to computers, fax machines & photocopiers. 


The most reliable Visa service available. 
FULL SERVICE IN UKRAINE: 
car rentals, hotel & private suite accommodation 
For more Information call 1-403-424-1777 or 1-800-518-5558 


